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& >= ద్దాతము 


(ప్రాచీన సంస్కృత మహాకవులలో బాణుడు, మయూరుడు అ(గగణ్యుతు, 
వారిలో బాణుడు “కొదంబరి' యను మహ్మోగంథమును వచన రూపముగా రచించెను 
అతడు చేయని కల్పన (క్రొక్కని (తోవ లేకపోవుటచ్చే 'బాజోచ్చిష్ట మిదంఉగక్‌” 
అని లోకములో వాడుశైసది, అట్టి బాణుకు మయూరునివలె |వాయదలభినాడన్న చో, 
నమయూరు డెంతటివాడై యుండునో! 


మయూరుడు రచించిన పెద్ద (గ్రంధము లేవియు కనబడవు, 'సూర్యశోతకము' 
నూరుళ్లోకముల 4తక్రమును మా(త్రము చెప్పెను, దానివలె సుండవలెనేని బాణుడో 
చండీశతకమున్న (अत. 


ఆ రెండు శతకములను. గురించి విచారించుటకుమాందు ఆ శతకము కే 
సందర్భములలో రచించబడెనో, విశేషించి సూర్యశతక మెందుకు (ప్రాయబడవలసీ 
వచ్చెనో తెలుసుకొనవలసి యున్న ది. 


ఈ విషయములో, లోకములోనున్న కథలు గాథలుతప్ప వేరే యాథార 
ములు లేవు,దాణుకు మయూరుడు బావమరదులు, మయూరిని చెల్లిలినీ బాణుడి 
క్‌చ్చినట్లు యొక వాడుక మయూరిని కాతురినిబాణున కిచ్చినట్లు మరిముశ వాతుక 
వున్నది. ఒకనాడు బాణుడు, ఆయన భార్య యేకాంత ముందుండగా: మాయూరుడు 
హఠాత్తుగా (ప్రవేశించి రసభంగము చేసెనని యొక కథ, రెండవది, పొణుని భార్యకు 
భాణుని'పై ఎందుకో కోసమువచ్చెను. ఎంత బ్రతిమాలిగేను శాంతించలేదు, 
రాకతియంతయు 'అనునయించినను ఏనదయ్యెను, అంతట" దాణుడు = 


ఎపి 


గత |పొయారా(తిః 5४४7589 శీర్యత ఇవ 
పిదీపోయం నిదాివశముపగతో ఘూర్హిత ఇవ 
పీణామాంతో మాన స్మ్య్యజసి న తధాపి కుధ మహో, 


అని మూడుపాదములు చెప్పి యాలోచించుచుండగా, మయూరుడు, 


“కుచపత్యాసత్యా హృదయమపి తే చండి కఠినమ్‌" 
అని-నోలవపాదము నందించెను, ఇదియొక కోఫకారణము. చండి యన్నమాటకు 
వేరొక కథ చెప్పెదరు, क డీ నాల్గ్వవచరణమును పూరించి “చండి” యనుటకు 
మారుగా ^| द" యనెను, అమిత కోసము కలిగియుండుటచేతను, మీదుమిక్కి-లీ, 
1 3 తన్నినందునన్కు “సుభ్రు” అనుపదము బాగుండలేదని, 

०4" యని మయూవడు మార్చెనని, 6955925 ఆమెకు కోపము వచ్చెనట* 


“స द ~ మయూరు డొకనాడు (ప్రొద్దుననే లేచి “నిర్యాతి (ప్రియమంది 
రాత, ర్రతిపతే..స్వ్పాకొజ్జయ శ్రీ రివ యన్నట్లు, (ప్రియుమందిరమునుండి వచ్చుచున్న 
ఒక సుందరిని చూచెను, చూచి ఆమె సౌందర్యమును, ఆమెయున్న 28? ఎనిమిది 
१०७०००९ 20०८०, ఆ యెనిమిది ొకములకు నుయూరాషకమని పేరు. చిర 
కాలము *'దేశొంతరగతు - డై నందుననో, మరి యేకారణముకేతనో, ఆ సుందరి 
బాణుని భార్యయని.గు రించలేదు, తన నటు శృంగారభంగితో వ రించినందుల 
కామెకు మయూదని'పై యా(గ్రహము కలిగెను, కారణ మేదై నను కోసము వచ్చుట 
మా(త్రము నిజము, కోపగించి, “కుష్టురోగివికమ్ము” అని శపించెను, “ఆరోగ్యం 
భాస్కరాదిచ్చేతీ”' అని రొగనివారణకు సూర్యశతకమును చెప్పెను. మరియొక 
గాభనుదబటి. మాయూరుడు రాజదర్శనము నకు వెళ్ళినట్లును, కుషువాడగుట దర్శనము 
అభీంచలేదనియు, అంతట నూయత్రాళ్ళతో 6 నొకదానిని కట్టి అందులో 
కూర్చొని. (క్రింద. మంటనుచేసి, ఒకొక్క. క్లొతము చెప్పి, ఒకొక్క. (తాటిని 
కో సెన్షనియ్యు 'నూదళ్లొకములు అయిన తరువాత . సూర్యుడు (ప్రత్యత్షమెనట్లును 
సూర్యుని యను గ్రహముచే. నీరోగుడై నట్లును కలదు, . 


సూర్యశతకమునుచోచి, దానివలె ` మరియొక శతకమును ८८०४४८59 


208 కుతూహల ముదయించెను. ఏ దేవత నుద్దేశించి చెప్పటయాయను విషయ 
ములో వెదక నక్క_రలేక, సూర్యశతక రచనకు కారణభూతురాలెవ్యరో, *' ఎవరు 
ఆగ్రహ _పరవశముతో, అనునయవిముఖమై, పొదతాడనమును" సేతముచేసి 
చండియని పిలువదగి యుండెనో, అట్టి తన భార్యవృ తాాంతమును' మనసునం 
దుంచుకొని, చండీశతకమును రచించెను. దేవిని స్తుతించి ఇల్లాలి అలుక , మాన్సిన 
4 55 {25 ° 


సూర్యశతకము మనదేశ ములో. (ప్రచారములోనున్నది 2, २०४२३ 
మున్నదనిమే మెదగరు. పండితులు సెత 1 సూర్యశతకమును' ఇటాలి 
యను .భాషలోనికి డాకర్‌ కారో చారన్‌ హెమర్‌ (వాసెను, వడాది సుబ్బారాయుడు 
గార్కు ఆకొండి వ్యాసమూ రిగారు తెనుగులో {= శ నాథుడు కొశీఖండములో 
7, 8 శొకములను సీసములుగా (వ్రాసెను 0 


నొ కీనడుమ కొలంబియా యూనివర్సిటీవారు ఇంగ్లీషులో (ప్రచురించిన 
సంస్కృత (గంథము కాకతాశీయముగా లభించెను. దానిలో సూర్యశతకము; 
చండీశతకము, రెంటియొక్క.. శ్లొకములు = 9०१२ అక్షరములలో (వ్రాయబడి 
యుండెను. అంతియకాక మయూరాష్టక ము మొదలైన మయూర శ్లొకము లున్నవి, 
సూర్య శతకమునకు యింగ్లీషలో తాత్సర్యము, చండీశతకమునకు ఆ భాషలోనే 
తాత్సర్యమును న్యూయార్కు. సిటీకాలేజి లాటిన్‌ అధ్యాపకులు జార్డ్‌ పేన్‌ క్యాకెన్‌ 
బాస్‌ (వ్రాసిరి. ఆ ఇంగ్లీమ చండీశతక క్లొకములే _ నాకాధారము, ఆ తాత్సర్యమే 
తెలుగు తాత్సర్యమునకు మూలము, సూర్యశతకమునకు అర్థము. 


సూర్యశతకమునకు పూర్వము శతకములున్నవో లేవో చెప్పలేము, ఒక్క 
విషయమును గురించి ఒక్క- పద్యము చెప్పుటయే సామాన్యులకు కష్టము, అట్టీచ్‌, 
ఒకో విషయమును గురించి నూరుక కములు చెప్పుట ఎంటే కష్టమో, కవికి మెంత 


శ కి యుందవలెనో చెప్పనక్కరలేదు, కాని, రానురాను శతక రచన చాలా శేలిక 
జి 


33586, ఒక్క విషయముమీద నూరుసద్యములు చెప్పుటకు మారుగ్కా నూరు విష 
తమురిను (నసుత్రమో అ(ప్రనుతమో, చెప్పి, చివరకు మకుటము డతగిలించుటి 
సరిపాబ్లేయెనది, సూర్యశతక నుట్లిదిగాదు, అది యపూర్యమె 0953 १९ మైన 
(గంథము, ७ॐ నర్యాంగ సౌందర్యముగల రచన కనబడధు, 


దీని ++, ఇట్లున్నది ; ముందు (ప్రభావర్ణనము (43 ల, తరువాత 
గూర్యాశ్యవర్ణన (6 ళో), ఆ'పెన సారథీమైన అనూరువర్గన (12 द), ఆమీద 
రథవర్ణన (11 లో), అంతట మండలవర్గన (8 १९), చివర రవివర్తన (20 శో) 
సూరో కదయ మక్రమము ననుసరించియెకదా యుండుట! అన్నియు (23016 
४9 & 55 1 అను (ప్రాసలతో యమకముతో, చాల శోకము 
అలో శేషతోను, నారికేళపాకముగా నుండును కొన్ని శోకములలో ఒక్క యక్ష 
రము 209 మించియుండును, అట్లివి యీ (క్రింది శోకములు, 


6 శీర్ణఘ్రణాం(ఘై యు 
12 (ప్రాచి చ 
33 భూత్వాజంభస్య = భ 
36 1०62 ९ | ద్య 
40 వాచాం చ 
70 दुर స్థ 
94 २१९८११६६ శ 


98 > |: | | (గ 


A 


యమకము.అనుషప్రాసలు 


38 సానౌ 58 పాశానాశాంత 71 చడచ(కౌర 
శేష దత్తానందాః 9 అస్తా ద్రీ 42 
యత్కా.౦తిం౦ 21 హేలాలోలం 7 
నోకల్ళా 23 ముంచకా ८४६ 53 
నిశ్ళేషం 24 నో మూర్చాచృన్న 60 

ని భ్రాణక్ళ $ 25 +, 64 
జో్యత్స్య్నాంశా 26 నేతాహీ నేన 72 
०९७५९ 31 ఉద్యదూూళన 79 
నిశ్శేషా 31 భూమిం 91 
సంస కం 34 (ప్రాక్కొ-లో 92 
భిన్నం 35 యస్సిష్టా 93 


ఇవిగాక యితర శబ్దాలంకారములు అర్థాలంకారములు యెన్నియో కలవు. 


చండీశతకము 


సూర్యశతకమునందువలె చండీశతకములో 102 శోకము లున్నవి. 6 శార్లూ 
| లములు, మిగిలినవి (సగ్గరలు, అందలి విషయము బహుస్వ్యల్పము * పాదముతో 
దేవి మహిషాసురుని (క్రొక్కిచంపుట, దీనినే చిత్ర విచిత్రముగా బాణుడు 5369 
చెను శోకము లన్నింటిలోను ఆశీస్సులేదు, (బ్రహ్మ విషుమ బాశ్యరులు, ఇం|ద్రాది 
దేవతలు, కంనుడు, కుమార స్వామి, గణపతి, పార్వతిదేవి చెలిక తెయెన ఇయ 
విజయ, మొదలె నవారు. శోకములలో చెప్ప 808 


అ మూ రు లు;:లోకపాలకులు 


4, 8, 9, 15, 19, 21, 23, 24, 28, 29, 
34, 35, 36, 38, 42, 52, 56, 57, 60, 62, 
64, 65, 66, 68, 69, 73, 78, 80 83. 85, 
91, 92, 98, 99, 100, 101. 


కంసుడు 25, 45, 54 హిమవంతుడు 10, 58 
మేనక 63: సమ్ముదుడు 84 నృసింహమూ 6 18 

జయ విజయ 12, 15, 19, 21, 32, 33, 38. 

శృంగారవర్లన 21 37, 49, 71, 72, 725, 74, 75, 76, 77, 81,82 


చండీశతకములో అను(ప్రాసలు, యమకములు తక్కు_వలేవు, శ్లేష రెండు 
మూడు త్ఞోకములలో మా(త్ర మున్నది. సూర్యశతకములో కొన్ని శ్లోకములవల్కె 
ఒక్క యకరముతో నిర్వహించబడిన వృ త్రములులేవు, 


సూర్యునికి నూటికిమించి పేళ్ళుండుటచే మయూరుడు, చెప్పినడానిని చెప్పక 
నూరుక్లోకములను |వాయోగలిగెను. బాణునికి అటి భాగ్యము లేదు. దున్నపోతుకు 
మహిషమ్ము లులాయము అని రెండే పేచ్ళ శతకమం దంతట మహిషశబమును 
వాడవలసిన వాడయ్యెను. చివర శ్లోకములో మా(త్రము 'లులాయిమును వాడెను, 


పోలికలు 


5 సూర్యశతకమును అనుకరించి చండీశతకమును బాణుడు (వాసినటు అనేక 
శోకములలో కనబడును సూర్యశతక మొదటికోకప్పు మొదటిపొదమురొ భ్కధ్కస, 
యక్షరములను సుయాటడు వాడను వాటినే బాణుడును వాడెను | 


० "८०४ కుంభోద్భ 5४० ॐ 

&कठेने*)० © సింధూరొరేణుం 
మాభంతీ ర్వి| భమం (భూరధర 

విధురతా కేయమపఫ్యాన్యరాగం, 


సూర్య చండీ 
49 45 
58 23 
71 66 
88 | 80 
89 | 6 
99 93 


రెండు శతకములను పోల్సి చూడగా మయూరుని బాణుడు సమీపించి 
నాడేమోగాని, మించినవాడు మా(త్రము కాడు, వారిద్దరు మేరుపర్వతము, వింధ్య 
పర్వతములవంటివారు. తక్కు.న యెక్కు-వలు నిర్ణయించుటకు మనబుద్దులు చాలవు, 


బాణ మయూరులను స్మరించి నమస్క_రించని కవులు లేరు. ఆదిశంకరులు, 
బాణ మయూరులు, ఏకకాలపువారు కారేమోనని తోచుచున్నది. అయినను, శంకర 
విజయములో యీ శ్లొకమున్నది. శా_కేయుడై న బాణునిచేత పౌరుడై న మయూరుని 
स ఆచార్యస్యామివారు తమ భాష్యశ్రవణము చేయించినారని జెప్పిన యీ క్లొకము 
(ప్రధాన మల్లనిబర్హ ణన్యాయ నిదర్శనముగా చెప్పబడినట్లు తోచుచున్నది. 


న కథాభి రవంతిషు పసిద్దాన్‌ 
విబుధాన్‌ బాణ మయూర దండి. ముఖ్యాన్‌ 
५९४४४ దుర్మాతాఖిమానాన్‌ = ` 


రో = 


నిజభొ २६ (శవ ణో తు కాం శ కొర! 


అంతటి కోవనయె సత్యభామ యనదగిన బాణుని భార్య పేరు తెలియదు. 
మయూరుని భార్యకూడా ఎవరో తెలియదు, కొని. ఆయన కుమారుని పేరు శంకు 
అతడును (ప్రతీభావంతుడే యనుటకు శ్లొక మొక్క_టి యున్నది. ४०86 నారికేళ 
పాఠమైతే కుమారునిది (ద్రాక్షపాకము, శృంగారమునకు కూడా ४०८ స్రగ్గరలను 
(బ్రాసెను, “శంకు” శార్టూలములతో సరిపుచ్చుకొ చెన, 


శతకములను చదువవలసిన పద్ధతి 


లోలోపల చదువుటకంటె బిగరగా చదువుటలో విశేషమున్నది, ధ్వని చెవి 
కెక్కి. మనస్సులోన నాటును, చదువరులదృష్టా్య పద్యము, అర్హము యీ రెంటిలో 
సద్యమే (ప్రధానము. అర్హనుగువరకు వేచియుండుటబిట్టి, యీ రోజులలో ఎవ్వరికి 
ఒక్క సద్యము నోటికిరాదు, విద్యాగ్రహణపద్దతి యేమనగ్యా అర్థము కాకుండగనే 
చిన్నతనములో వల్లెవేయుట, భూమిలోవి త్రనము నాటినటే, కొరత కాలమునకుగాని 
పూలు, కాయేలు కౌయదు. చెకేకాదు మన యాహారము అట్టిదే. ముందు తినుట 
తరువాత జీరించుకొనుట, జీరితాహారములను ((ప్రిడిజెఫైడ్‌ ఫుడ్‌) జీర్ణశ_క్రిలేని 
ई దుర్భలుల కీత్తురు, అర్షమైనను కాకపోయినను, బిగ్గరగా ధారాశళముగా చదివి 
నచో న తముయొక్క_ నడక్క శబముల చమత్కారము, ధ్వని మనసునకు గటిగా 
సటును అప్పుడు ఆర్షమును కెలుసుకొ నచలెనని ఆ(తుతకలుగును పదషములనా 
వబెవేయుటలో కిటుకు కనిపిట్లిన- వారికి యీ- రెండు శతకములు ఒక లెక్కగాదు,: 
కాపున్క. (శ్రదాభకులతో ఈ రెండు శతకములను బుద్ధిమంతులు చదివి. ధన్యులగు 
దురుగాకయని యాశించుచున్నాము. 


పార్య ४ > 2८ మే डर ठ © ద్యూ తము 


విజయే. $ ०६४ 
న {88 తు మహమనేన. నహశకా 


విజయే కుశ లోబస్మి 
నతు త్యకొబికద్వయ మిదం పాణ! 

పార్వతి ; విజయా (చెలిక डे) (త్యకుడు (ముక్కంటి) పాచికల ఆటలో 98 
లోడు. నే నాయనతో ఆడలేను, 


శివకు ; నేకు ఆటలో గబ్టివాడ నే, అయితే నాకు (త్ర్యక్ష) మూడుపాొచికలు 
లేవు, చేతిలో రెండే యున్నవి. 


కీం మే దురోదరేణ, _చసయాతు యది గణపతి ~ ऊ ४३ 
క్ర (పద్వేషి వినాయక, మహిలోకః కిం నజాసొసీ।! 


పార్యతి : నాకీ జూదముతో యేమి పని? 
శివుడు : అయితే గణపతిని సంసివేయుము, 
పార్వతి : గణపతిమీద యెవరికి ద్వేషము ? 


శివుడు : పామునకు గరుడుడంసే భయమని తెలియదా ? 
(వినాయకుడం'కే గరుత్మంతుడు) 


వసురహిలతేన [ 4 ए, భవతా సహ 8&2४ 58, హేషి 
8० > 59 ర్నమతో, 2మూన్‌ నురానురానేవ పశ్యపురః॥॥ 


పార్యతి : డబ్బులేకుండా ఆట యేమిటి ? సిగ్గులేదా? 

४292 : వసువులతో యేమిపని? ఇరుగో నీ యెదుటనే నమస్క_రింతుచున్న 
దేవతలు, రాక్షసుల వున్నారుగా ? 
(వసువులు ; అష్టవసువులు, శిపునిగణములలో వారు) 


( వను ; బంగారము ) 


2) 


౧ 


నం|ద; గహకణేన వినా, నా2ిస్మి = 89 _పవ ర్రయస్యేవమ్‌ 
228 యది రుచితమిదం, నండి న్నొాహూయతాం రాహుః॥ 
పాఠ్వతి : చం|డ్రుని సట్టుకోనిదే నాకు సంతోషము లేదు. ఎందుకిట్లు వంకర 
మాటలు మాట్లాడుతారు ? 
కవు : నందీ రాహువుని 8००. చేవిగారి 528९. 
హా రాహౌ ४७८० ५ భయకృతి, २४५९ ठ రతిః కన్య 
అ ५ । 
య © र) 8 నంత్య కః, నం పత్యేవై ష హారాహిః॥ 
పార్వతి : అయ్యో, వాడికోరలు గలిగి, భయముకొలిపే రాహువు దగ్గర ఉంటే 


యెవరికి సుఖం. 


శివుడు : నా మెడలోవున్న పాము నీ కిష్టములేకపోశే , వెంటనే తీసివేసెదను 
(హారాహి : నాగాభరణము) 


ఆరో 8® ముధా కిం. నా హమభిజా కిల త దంకన్య 

దివ్యం వర్గ సహ, నం సత్యే తి నయు క మభిథాతుస్‌,। 

వార్యతి ఎందుకు మీరు ఊరక వంకరమాటలు మాటాడశారు? మీ (నాగ) 
ఆభరణముసంగతి ఎవరెతారు? 


8:92 ఏమిటీ! నా ఒడియే యెవుగవా ? ఎన్నీ వేల యుగాలో కూరి సని ఇట్టు 
అనుట చబాగుండలేదు (అంక : ఆభరణము ఒడి) 


४८० పశుపతి పేశల, పాశక లీలాపయు కవ కో కః 
హర వశ తరళ తారక, మాననమవ్యా ద్భవాన్యా ॐ58॥ 


ఈ విధముగా శివుడు వ|క్రో కులాడుచుండగా పార్యతీదేవి కన్నుల ఆనం 
దముతో ఆడచొచ్చెను, అట్టి భవానిముఖము మిమ్ము రకించుగాక. 


రాగా 


మయూ ८४ = కము 


ఎషా కొ { 5525०06 పచలితసయనౌ హంసలిలా| వజంతీ 
ద్వాహసౌ ४००८० ०० కనకవిరచిత र 

- ~ 0० గాంగే గతాసొ బహుకునుమయుతా బదవీణా 2०:5० 
1 11 పవిషా॥ 


ఏషా కా భు క్రముకా (పచలిశనయనా స్వేదలగ్నాంగవప్తా?) 
_పత్యూ షే యాతి బాలా మృగజ్ఞవ చకితా సర్వతశ్శంకయంతీ | 
53८० వ ६७८३० స్పురదధరరనం షట్పచదేనై వ పీతం = 
న్వర్గఃకేనాద్యభుకో హరనయనహతో మన్మథః కన్య తుష్టః 
ఏషా కా _సనపినభారకరినా దుధ్యేదరి|దావశీ 

విభాంతా హకిణీ విలోలనయనా సంత స్టయూధోగతా 
అంతస్స్వేదగజేందగండగళితా సంలీలయాగచ్చతి 
దృష్ట్యారూపమిదం (పీయాంగ గహనం వృద్ధోజిపి కామాయ తే. 
వామేనాజఓఇష్టయంతీ (పవిరశళకునుమం శకేశభారం కరేణ 

(ॐ భషం చో తరీయం రతిపతితగుణాం షేఖలాం దకషీకేన 
తాంబూలం చోద్యహంతీ వికసితవదనా ము కేశా నరాగా 

ని मे" గుహ్య'దేశా న్మదనవశగతాొ మారుతం ! పారయంతీ॥। 


ఏషా కా నవయౌవనాొ శశిముధి కొంతా22పధథీగచ్చతీ 
నిదావ్యాకులితా +~ ०४९४० छ०७८१ ^ 


౧౨ 
కే3 ర్వా్యకులితా रक्‌ ర్విగళితొ దంల శ్చ ఖండీక్భతా 
కేనేదం రతిరాకసేన రమితా కార్జూలవికీడితా॥ 
ఏషా కా పరిపూర్ణ చందవదనా గౌరీమృగాకిభిణీ 
లీలా మ తగజేంద హంనగమనా,.. 
నిక్వా సపొధరగంధశీ తలము ఖే వాచామృదుల్లాని > 
ऊव" పురుష స్ఫజీవతి వరో యస్య పియా హీద్భశీ॥ 
ఎషా కా జఘన స్థలీ సులలితా (పోన్మ త కామాగధికా 
భూభంగం కుటిలం త్వసంగధనుషః _పఖ్యం _పభాచం దవత్‌ 
రాకాచందకపోలపంకజముధి క్షామోదరీ సుందరీ 
4८ ०८2०० విభాతి తులితన్‌ ఒలాద్భ్బుజం గచ్చతీ॥ 
नमे" కా రతిహావభావవిలన చ్చం దాననం భి फ 
గాతం చంపకదామగౌరసద్యశం పీన ననాలంవితా 
పద్భ్యాం నంచర త్రీ (>¢ ९३ ठै సంలీలయా స్వెచ్చయా 
కీం చైషా గగనాంగనా భువితలే సంపాదితా బహ్మ ణా, 


మయూరుని చాటువులు 


భూప్పాలై శశిభాన్మ్కరాన్వయ భువః కేనా మనా22సాదితా 
భరారం పునరేక మేవహి భువ ५8० దేవ మన్యామహే 

యేనాంగం వరిమృశ్య కుంతలమధా?22కృష్య వ్యుదస్యాయతం | 
చోలంపాప్యచ నుధ్య దేశ మధునా కొంచ్యాం కరఃపాకితః 


౧౩ 


సూర్యవంశ చంద్రవంశ రాజు లెందరు లేరు? కాని భూభ ठु స్రీవ్రే 
అంగదేశమును ఆక్రమించి, కుంతలమును వశపరుచుకొని, చోలమును చెదరకొట్టి 
నుధ్యదేశమునుపొంది కాంచినిచేతితో పట్టుకొంటివి. 


ఆతాత్యాహత్యమూర్థ్నా (దుత మనుషిబతః (పన్నుతం 
మాతురూధః 
కించి త్కుబైకజానో రనవరత చలచ్చారు పుచ్చస్య ధేనుః 
०७ ५-ठ० తర్గకన్య పియతనయతయా ద తహుంకారము[ దొ 
వి నంన తీరధారా లవపశబల ముఖప్పాాంగమాతృ పిలేఢి॥ 
ఆవుమాడ, కాలువంచి తోక ఆడించుచ్కు మూతి త లిపొదుగులో పెట్టికుమి, 
కుమ్మి పాలు(త్రాగుచుండెను, ఆవు తలవంచి చెవుల నిక్కపొడుచుకొని మూతి 
నిండా పాలబిందువులుపడ్డ దూడను మనసార నాకుచున్నది. 
ఆఘాయాగాయగంధం వికృత ముఖపుటో దర్శ్భయకా 
దంతపం క్రిం 
+ క్రనొదో ముహురపి రథసాకృష్ణయా పృష్టలగ్నః 
గర్భ భ్యాః పొదఘాత దిషిగుణిత మరత! १७०८०४९२ 9०५ 
వెగో దారుహ్య ముహ్యన్నవతర తి ఖర్‌ 8 ఖండితేచ్చ శ్పిరాయ॥ 
గాడిదల శృంగారం 
నంవ్యానాం శుకపల్ల ఒషు తరళం వెశ్తిగుకేషుస్థితం 
మందం కంచుకనంధిషు స్తనతటోత్సంగేషు దీప్తార్చిషం 
ఆలోక్య(తిపురావరోధన పధూవర్గ న్య ధూమధ్యజం 
హస్తన న శరాసనో విజయతే దేవో దయార్దేరికణః॥ | 


क) 


త్రిపుర సంహారసమయములో, అగ్నిజ్వాలలు అంతఃపుర స్రీలను చుట్టు 
ముట్టి “"పెటచెరగు ९०६०5, ( = ४२5०4 & 28 (పాకి, కుచ్చెళ్ళకు వ్యాపించు 
చుండగా చూచి శివుడు ధనుస్సును జారవిడచిి దయతో కన్నుల నీర్వుక్రమ్ము 
చుండగా చూచుచుండెను, అట్టి శివునకు జయమగుగాక, 


అన్య'స్యె నం పతీమం కురు మదనరిపో స్వాంగదాన| పసొదం 

నాహం సోథుం సమర్థాళిరసి నురనదీం నాపి సంధ్యాం { 2०००९०० 

కోపవిద్ధాం విఘటయతు ముమా మాత్మ దేహం 
(పవృతాొం 


8०8०९ 
రుంధానః పాతు శంభోః కుచకలశహతశస్పర్శకృష్టో భుజో వః॥ 


అయ్యా, మీ శరీరములో సగభాగం యింకా ఎవరికైన యిద్దురు. నెత్తిమీద 
గంగనూ మోయలేను, సంధ్యాదేవికి మొక్క_నులేను, అని కోపముతో ఉమ పోవ 
ప్రయత్నించుచుండగా శివుడు వద్ధని చేతితో కౌగిలించుచు. వారించెను. © 


శంభునిచేయి మి ము రక్షించుగాక. 


ఆ _నసృసోత స్తరంగ భమిషుతరళితా మాంసపంకే లుఠంతః 
స్ఫూలాస్థిగంధిభంగై ర్థవళ వినలతా గాసమాకల్పయంతః 
భూయానింహాన్యకశౌ రే న్సురదరుణహృదంభోజ సంశేష భాజః 
। ++ 
పొయాను ర్రత్యవక్షస్థల కుహర నరోరాజహంసా 5 कर వః॥ 


నెత్తుటి సుళ్ళలోను, ఏరులలోను మునుగుతు శతేలుతు, మాంసమనే బురదలో 
పొర్లుచు, “పెద్ద ఎముకముక్క_లనే తెల్ల తామరతూండ్లను కొరుకుచు. _ గుండెకాయ 
అనే కమలమును గటిగాపటి నొక్కు.చుు నృసింహాకారుడె న విషువుగోబ్ళ, 
హిరణ్యకశిపు యొక్క. పగిలిన లో, సరస్సులో రాజహాంసలవలె నుండును 
అట్టి శౌరిగోళ్ళు మిమ్ములను రక్షించుగాక = 


~यु 


సంవిష్టో గామదేవ్యాః కబఘటిత ००९४8०85 

४ ठ నంవాతివాయౌ హిముకణిని రణద్దంతపం క్రిద్య్వయా(గః 
పాంధః కంధం నిశీధే పరికుధిత జర త్రంతునంతానగు ర్వీం 
గ్రీవాపాదాగిజానుగహణ చటచటత్యర్చటాం इ 


ఫాంధథు డొకడు గ్రామదేవతగుడి మైన పూరిపాకలో మూలనొదిగి పడు 
కొనెను, = ०१8 మంచుకురియుచు, చలిగాలివేయగా దవడలాడుచు సండ్లు 
చప్పుడుచేయుచు, కంపుకొట్టు మాసికలబొంతను కస్సుకొను చుండెను, కస్సుకొను 
టకు (ప్రయత్నించినప్పుడ ల్లా ప(రున చిరుగు చుండెను, 
పుణ్యాగ్నో, పూర్ణవాంభః _సథమ మగణితష్టోషదోషః[పదో షే 
పొంథన్సుప్యా యధేచ్చం తదను छठ ధామని 
గాభమడేవ్యాః 
ఉత్కంపి ४८०९००६ జరతి పరిజడే ०4 ఛిన్ననిదో 
వొతేవాతి పకామం హిమకణిని కణకాకోణతః। కోణ మేతి. 
(బాణుని శ్లోకము) 
పాంధథు డొకడు ఒడలు కాలుననే భయముకాడా లేక్క ఊరిలో ధర్మార్థము 
మేర్చరచిన చలిమంటదగ్గర తనివితీర కూర్చుని, రా(త్రికాగానే పడకకు (గామదేవత 
ఉండే పాకలోనికి పోయెను. కొంత సేఫటికి మంచుకురిసి చలిగాలి (ప్రారంభించగా 
నిదాభంగ మై, ఫొడవుచాలని చిల్లులబొంతను కప్పుకొనుచ్కు మూలమూలల 5359 ~ 
చుండెను, 


శంకుని श కము 


దుర్వారాన్స్మరమార్గణాః పి]ియతమో దూరే మనోఒప్యుత్సుకం 
| గాఢంపేమ నవం వయో తికఠినాఃపాణాః కులం నిర్మలం 


१४५ 


&४९० ధెర్యవిరోధి మన్మ థనుహృతా్యలః కృతాంతో ఒక్షమి 
४१५२१ 839 २००४५९८० కథ మమీ पनि) దుస్ఫహాః॥ 


మన్మథని బాణములు ఆసరానివి (పియుడు దూరమందున్నాడు, మనస్సు 
ఉవ్విబ్బారుచున్నది, (పేను గాఢన, (కొ త్రవయ్సస్స్కు (ప్రాణములు అత్రి కఠిన 
ములు, కళంకములేనికులము, ఆడప్పట్టువుకు ధైర్యమునకు విరోధము, కాలము 
మన్మధుని స్నేహితుడు (వసంతము), యముడు ఓర్పు లేనివాడు. చెలీ! ఇన్ని 
బిచ్చుల మధ్య వేగడమెట్లు ? 


చండీ శతకమ్‌ 


మాభంక్షీ 6९४०० । &० ४८५ విధురతా -३ < 


మసొ gన अनौ గం 


పాసే |ప్రాష్యేవ నాయం కలయసి 


కలహ(శదయా కిం |శిశూలమ్‌ 


ఇ్షత్తు 8 ద్య తో a పకేతూకా పకృతిమవయవాకా 


పాపయంతే 8 > © వ్యా 


సుహ్యృదసూ ంహరధ २० ఘీర౦హః॥ 


(భూమధ్యను బొమముడివేసి యేల (భూవిలాసమును చెడగొ-టెదవు 


ఓ అధరమా, ఎందుకీ యదరుట! ఓ ముఖమా యెందుకు ० (४९०३९) ఓ హ సమా 
యేల తీశూలమును అడించెంప' ఈ మహిషాసుర (పాణములకో లేడు 


విధముగా కో 


ను చూవు అవయములను శాంతపరచుచు 229 తన ते 


మహిషాసుటని తలమీద ఉంచెను. అటి చవి పాదము మీ పాపమును ఫోగొ 


గాక్ర | 


హుంకారే 5४254 65९8 షహత్రి జైలే 


శింజీతే ८०० పురన్య 


ి ష్యచ్చృంగకీశేఒపి ६४८६९ 


నిజాలకక భాంతి భాజి [నహర్టీ 


2 చండిశతకము 


స్కందే వింధ్యా(దిబుధ్యా 2 & ४48 
మహిషస్యా22హితో 2సూ 
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హాసో सिग గనంవాహన మపీ | 
& ८१ € ०८ ॐ*८ © ९ షో2న్య 
(కొ సె నైవాద్య సర్వః పణమతి 
కదనే నాము నేతి కతౌరిః 
పా నో2వ్యాచ్చుంవితో వో 
రహాసివిహనతా। ॐ& ०९३ నాంబికేయాః 
తా! ఓ ఏజయ (29588 తె) దేవియొక్క_ పాదము మహిషాసురుని 
నెతురుతో, లత్తుక అక్క_రలేకయే (ప్రకాశించుచున్నది. పర్వత ములలో = [ठः 
హిమవంతుని యంత గొప్పదె మహిషాసురుని సంహరించిన పాదమును, నొప్పి 
పోవుటకు (వేబ్ళుతోరుద్దు రాయులు, హాస్వాస్పదమగా నుండును మహిషాసురుని 
చంపినందున భయముతో దేవతలందరు నమస్కంరించుచున్నారు. అని చెప్పుచు 
శివుడు అంబిక పాదమును చాటుగా ముద్దుపెట్టుకొ నెను అట్లి యంబికపాదము 
మిమ్ము రకించుగొక, 


భంగో న (భూలతాయా స్తులిత 
 బలతయా2న సమస్థాం తు చ(కే 
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న Ey ధా తాదప ८4० మహ 
దమృతభుజా ముద్ధ్చతం శల్య మంతః 
వాౌచాలం సూపురం నో జగ దజని జయమ్‌ 
శంన దంసేన పారే 
జ 
రు ష్యంత్యా2సూన్‌ సురారే స్సనుర భువి 
యయా పార్యతీ పొతుసావః 


కా॥ పార్యతీదేవి యుద్దభూమిలో మహిషాసురుని మడమ క్రింద నలిపి 
చంపినప్పుడు, తీగవంచి కనుబొమలనేకాక. మహిషాసురుని యెముకలనుగూడ విర 
చెను. పద్యమువంటి పాదమును కోసంతో నేకాక, దేవతలహృదయశల్యమును 
కూడా 'పైకి యె తెను, (మోగుతున్న కొలినూవురమేకాక, లోకమంతయు దీనిని 
చెతిస్తుయుచ్చు పదరుబోతువలె ఆయెను. అటి పొర్యతి మిమ్ము రక్షించుగాక, 
నిర్వన్నానాస్ట్ర $ ते*०४१ ४८९ 
బలం కేవలమ్‌ దానవానామ్‌ 
దాశ్నీతే దీర్లని|దాం ద్విషతి న మహి 
షీత్యుచ్యసే పొయ శళోబిద్య 
అస్ర్రీనంథభావ్య ఏీర్యా ९२ ఖలు మయా 
| నెవ మాకారణీయా 
కాత్యాయన్యా తకేళా వితి హనతి హరే 
_హొమతీ హొం త్వరీ న్వః 


కొ! నానావిధములై న శస్తాస్రములను ధరించి వచ్చుచున్న రాక్షస 
సెనలు నిన్ను చూచి భయపడి, ఆయుధములు కిందపారవె చి పరుగెత్తుచున్నారు. 
మహిషుని చంప్పటచే నిన్ను యీరోజు నుహిషి (భార్య) యని పిలుచుట యు కము 
కాదు త్రైలికు సహజముగానుండని బలసరా(క్రమములు కలదానవుగనుక, రా పో, 
అనుటకు వీలులేకున్నది, అని యీ విధముగా శివుడు హాస్యముచేయుచుండగా 
१ కాత్యాయని సగ్గుచెందెను. అట్టి కాత్యాయని ९ శ(తువులను సంహరించుగాక, 


५०९६ ३ 5 9 


జాతా కిం లే హరే ఫ్రీ ర్భవతి మహిషతో 
ఫీ రవశ్యం హరీణామ్‌ 
ఆ ద్యేందో రొ & ४०३ త్యజతి పతిరపాొ 
థైర్య మాలోక్య 1111. 
వాయో కంప్యా స్త్వయా న్యోన య 
యమ మహిషా దాత్మయుగ్యం యయారౌ 
పిషే నష్టం జహాన ద్యుజన మితి జయా 
సొ స్తు ४ £ 539 వః 
८11 హరీ! భయపడుచున్నావా? (హరి) గుర్రములు, దున్ననుచూచి 
భయపడుట యు కమే, చంద్రునకు యీనాడు రెండు మచ్చలున్నవి. పారిపోవు 
చున్న చంద్రుని చూచి వరుణుడు ధైర్యము లేనివాడై పరుగెత్తుచున్నాడు. 
వాయువా! నీవు ఇతరులను కంపింసచేయవలసినవాశవు. ఓ యమ సీ దున్నను 
అడ్రము తీయుము, దేవి మహిషాసురుని చంపిన తరువాత, యుదమునుండి పారీ 


పోయిన దేవతలను జయ యీ విధముగా మేలమాడెను. అటి దేని మీకు శుభముల 
నిచ్చుగాక 
శూలపోతా దుపాంతపుత మహి क्ष्ये 
దుత్సతంత్యా నవంత్యా 
వర్ష న్యారజ్యమానే నపది మఖభుజామ్‌ 
జాతసంధ్యా పమోహః 
నృత్యం హాసేన మతా విజయమహ మహం 
| మానయామీతి వాడీ 
యామా శీష్య (పన తః పున రపి 
| 181 పొతు సొ వః 
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తా॥ (త్రిభాలము (గుబ్బుకొని సెకెగసీన మహిషాసురుని నెతురు 
భూలోకమంతటను (ప్రవహీంచుచ్చు ఆకసముమీదికిని యెగిరి ఆకాశమును యె(ర్రగా 
చేసెను, శివుడు ఆ యాకసమును చూచి సంధ్యాకాలమైన దను(భమతో నాట్యమా 
జొచ్చెను, పొరపాటు (గ్రహించిన తరువాత, దేవి విజయమహోత్సవమును చేయు 
చున్నానని చెవ్పుచు పార్వతిని కౌగలించుకొని తిరిగి నృత్యముచేయ (ప్రారం 
భించెను. అట్టి పార్వతి మిమ్ము రక్షీంచుగాళ. 


నాకౌకో నాయకాద్ర్యై ५588 రసి 
శా్యమధామా ५6१५० 
రుంధన్‌ వర్థిష్టువింధ్యాచలచ కితమనోవృ త్రిఖి 
8९ & ®+ యః 
వాదోత్రిష స యస్యా మహిషసురరిపు 
ర్వ్పూ పురొంతావలందీ 
यः లోలేం దనీలోపలశకలతులామ్‌ | 
సాదుమా సా ¦ 95 వః 


రౌ ఇం(దుడు ముందుగా గల దేవతలను ఆకాళమునుండ్రి (కిందికీ 
చూడగా క తి రోంగువలె నీలముగానున్న మహిషాసురుడు వింధ్యవర్యతమని 
(భాంతి గొలప్క వింధ్యపర్యతము మరల పరుగుచున్నదా యని భయము గొలిపెను 
ఉమపాదము (క్రింద నలిగి చచ్చిన తరువాత వాడు, దేవి పాదముయొక్క. కడియప్ప 


అంచననున్న ఇంద్ర నీలమణివలె కనబడెను, అట్టి యమ మీకు శుభముల నిచ్చు 
గాక్మ 


దుర్వారన్య ద్యుధామ్నాకు మవాకి వప్పషో 
| ०००९२९४ పొతు యుష్మాన్‌ 
పార్వత్యా (_(పతపాల ९९ न्ट ८००० ८०२६! 

_పెషితో 2సొ २२४2-१ 
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యః కృతాష ९६.255; హృత భువనభయో 
గాకు విధథిద్య వేవిష్ట్షః 
పాతాళం పక్షపారీ పవనకృత పత 
छ१५६ శంకాకులాొహి ४ 


తా ठु ०००० మహిషాసురుని మీదకు యమదూత యనదగు 
వాడియెన బాణమును పార్వతీదేవి వదలెను. ఆ బాణము వానిని చంపి, లోకము 
యొక్క. భయమును మాన్సి. పాతాళము చొచ్చెను. ఆ బాణము చివరనుండెడి 
యీ కెలుచేయు చపచెడువల్ల గరుత్మంతుడు వచ్చుచున్నాడని పాములు భయపడ 
జొచ్చెను. అట్టి పార్వతీదెవి మిమ్ము రక్షించుగాక, 


వ జం విన్యన్య హారే హరికరగళితం, 
కంఠనూ(తే ४ చక్రం 
కేశాలా బధ్వా2ప్టీపాశై ९०९४००९० ८२ 
పా(క్చలీనా న్‌ విహన్య 
దేవా నుత్సారణో తొ కిల మహిషహతొ 
మీలతో హేపయంతీ 
ह హైమవపత్యా విమతి విహతయే 
68 పొ జ్ఞయా వః 


తా, మహిషాసురుని దేవి హైమవతి చంపిన తరువాత పారిపోయిన 
చీవతలందరూ రాగా, వారిని పారదోలవలే నన్నట్లుగా జయ, దేవియొక.. 
ముత్వ్యాలసరములో 8० {६98 చేతిలోనుంచి జోూొరిన వ(జ్రాయుధమును, హారములో 
చక్రి చేతిలోనుంచి పడిన. చక్రమును ఉంచెను, దేవి కేశములను వరుణుని పాళ 
ములతో చుూటైను. కుబేరుని గద చేతిలో “పెను. धकः దేవతలకు సిగు గలి 
గించు-చుండగా “హెనువతశి జయను. కోపపడెను, छु జయ మీ యజ్ఞానమును 
"పోగొట్టుగాక. 


శూలే నేళో యళోభా గృవతి, పరిలఘు స్యా 
ద్వధార్గేపీ దండః 
ల్లా 
సిత్యా హేశీ రితీవాZిభిహతిబహులిత 


_పా కనాపాటరలిమ్నా 
नि" 335 పోషితానుమ్‌ు సురరిపు మవతా 


తు ०८ ९ క్రీ పా ७९ & పః 


తా కత్తిలో వీడు (త్రాగి సంతోషించగలిగినది యున్నది, (ధార) 
బాణము పక్షపాతి బుద్ది గలది, ((పక్క_నపడు గుణము) శూలముతకో చంపినదో 
శివ డనిపించుకొని కీ 6 సంపాదించును, చంపదగిన వానిని కరతో కొట్లిప 
|०। 
చాలదు. ఇట్లు తలచి, ఆయుధములను అటు పెట్టి, మడమయొక్య. యెరుపు యిను 
మడించు నట్లుగా నొక్కి. చంపెను, అట్టి పార్వతి మిమ్ము రకీంచుగాక, 


కృ త్యేదృ కర్మ లజాజనన మనశనే శ 
మా£నూ న్విహాసీ 
9582 సప్రాణుకంగే జహి గద మగదస్యా£య 
వోపయోగః 

జాత శ్చకీ ७९४! 8“ © ४ ఇతి సురాం 
। | స్య కహెశీన్‌ 11). 

| వఏీడొ మాపాదితారి రయతి విజయయా 

నియమానా భవానీ 


తా ఓ ఇం(దా! ఆయుధమును పారవేసి సిగుపడవలసిన పని. చేసి 
తివి, అనశనుడవయిశే (వ(జ్రాయుధము లేనినాడు) అయితివిగాని అనశనుడవు 4 
ఆన్నము తినకుండా మా(శ్రము (ప్రాణములను పోగొట్టుకొనకుము, ఓ కుబేరా! 
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సీపు అగదుడవయితివి, ఇక చేయగలిగినది అగదుడవై (వైద్యుడచవ్చై) శివుని మెడ 
నలుపును सथ), ఓ చక్రీ! నీవు విచక్రుడవయితివి, మహిషాసురుడు 
ను యుద్దములో పారిపోయిన దేవతల నీ విధముగా జయ 


సెన్యము లేనివాడయ 
చృేలమాడి భవాని సిగ్గుసడునట్లు END అట్టి భవానికి జయమగుగాక,. 
దేవ్యా వో వాంఛీతాసి कि షో త్పేష 
రోషానుషంగౌ కా 


२ &४ పొతాక్షకుకీకు హృత భువనభయో 
ए! దకాళ్యా న్స పాొడః 


యః పాదక్షిజ్యకాంక్షపలయి తవపుషా 
వంద్యమానో ముహూ > 


శిషే నే వెందుకాంతో పలరచిత | | 
మహానూపురాఖోగలజ్మీః 


కఫటియయిన మహిషాసురుని కోపముతో 22 (కొక్కుటచేత 
పాదము పాతాళము నంెను. డేవి 
చుట్టుకొ నేనా యను 
అట్టి భ(ద్రకౌళి 


తౌ, 
(లోకములు భయము లేనివయ్యెను) దేవి 
పాదమునకు (వ్రదక్షిణము చేయు తలపుతో శేషుడు కొలికి 
నట్లుగా కాలి కడియమందున్న చంద్రకాంత మణులు (ప్రకా శించెను, 
మీ కోర్కెల నిచ్చుగాక. ~ 4 
హలం తూలం ను గాఢం (పహర హర 
| హృషీ కేశ కేళో2పి వక. 
శ్చ_కేణా౭కారి కీమ్‌ మే పవి రవతినహి 
[= Ty w: తో రాష 

.. ०६१२ ద్యురాష్ట్రమ్‌ 

పాశాః उष्ट्‌ నాళా న్యనల! న లభసే 
वः భాతు మి త్యా ८८०5 


జల్పన్‌ దేవాన్‌ దివోకోరిపు రవధి 
ప # ५ न యయాసాగిన్లు కాంతల 8 శివౌ వః 
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తొ శివా! నీ (త్రిశూలము దూదివలె నున్న దేమి. గట్టిగా .పౌడువుము 

హృషీశేశ'! నీ చశ్రముతో నా వెండ్రుకలు కూడా ఉంగరములు చుట్టుకొన్న 
: ఖు 

టయె$ను, దా! నీఆ కో 05 తూరు ए 

ॐ ॐ ఇందా! నీ ఆయుధము నీ దిక్కును (తూర్పు) కకీ ఆయుత రదు 

వరుణా! సీ పాశములు తామరతూండ్లు. అగ్ని ! సీవు కాల్చలేవు, ఇట్లు దేవతలను 

యె త్రిపొడుచు చుండగా శివ మహిషాసురుని చంపెను. అట్టి శివ మీకు సిరుల 
నిచ్చుగాక, | 


భాబి కాస్‌! ०००८ 'వీముంచ భమసే బలి 
రఫొ సంయతః కేన బాణో 
గో|తారే! హన్మ్యహం తే రిపు మమరరిపు 
| ३९ 0१ & 58 శ|తుః 
దైత్యావ్యాపాద్యతాం[ దా గజ ఇవ మహిషహో 
హన్యతే మన్మ హె2ద్యే 
త్యుశ్వా సోమా పురపాదను దనుజతనుమ్‌ 
మృద్నతీ (తొయతొం వః 


| తా, इड । (293० ¢) నీ బాణమును (ప్రయోగించుము. మహీ 
షాసురుడు, బలి యనుకొంటివా ! చాజమునేల వెనుకకు లాగియుంచితివి? గో|శ్రారి! 
(ఇం[డుడు) నీ విరోధిని చంపుచున్నాను, వీడు గో(త్రములను (కులము) నాశనము 
చేయువాడు. దై త్యులారా! యీనాడు నా పండుగకై ; పోతుమేకవలె దున్న నరక 
బడనున్నది. త్వరగా నదకుడు. ఇట్లు ఉమ దేవతలను ముందు హేళనచేసి తరు 
వాత మహిషాసురుని ५४०३९०० అట్టి ఉమ మిమ్ము రక్షించుగాక, 

న్పర్థావర్థిత వింద్య భూధరభర వ్య పా 

५.० | ద్విహాయ ८2९5 

హపొ దుత్పతితా (పపొదయతు 5 

కృత్యాని కాత్యాయనీ 
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యాం శూలా మివ దేవడదారుఘటితామ్‌ 
నస్యం'భేన మోహాంధ ధీ 
४९6६ ४ మశేషజాంధవకులధ్వంసాయ 
కంసో2ినయత్‌ 


తా॥ వసుదేవుని వంశమును నాశనము చేయుటకు కాత్యాయనిని వధ్య 
శిలసద్దకు దేవదారు చెక్కతో చేసిన శూలమును భుజముమీద వై చుకొని కంసుడు 
పోవుచుండెను. హిమవంతుని యెంత యెతుగా ఉండవలెనని పెరుగుచున్న వింధ్య 
పర్యతిమో యనునట్లు “పెరిగి, యా బరువుతో కంసుని చేతిని అణచివై చి కౌత్యా 
యని “పె కెగిరిపోయెను. అటి కాత్యాయని మీ కృషికి ఫలమొసగును గాక! 


తూరం తో షతురాషట్పిభృతి షు 
ई 2 కా తె సో తకృతుు 
కాం తేవోపేత్య పత్ఫ్యు సశభుజయుగలపాాల 
మాలంబనాయు 
డేహారే గేహబుదిమ్‌ |పతివిహితవతీ 
లజయా౭2లీయ కాళీ 
క(చ్చం వోబినిచ్చ యెవా౭పతి తఘన తరాశ్లేష 
సౌభా్య విహంతు 


తా॥ మహిషాసుర మర్దనమైన వెంటనే యిం(ద్రాది దేవతలు हर 
ములు చేయుచుండగా, దెఏ విసిగి చాచియున్న శివుని చేతులలోనికి పరుగె 58, 
(అక్క_డకును వెంటబిడుదురే మోనని) ఆమె యిల్లు వారికి తెలియకుండా నుండవలె 
నని తలంపుతో వలె. శివుని శరీరములో సగమై సిగ్గుతో గట్టిగా కలుసుకొనియుం 
డెను. అట్టి కాశి మీ కష్టములను పారదోలుగాక, 


సాం ముగేz౭రచం[దః ఉప సురసరితమ్‌ 
యా సపత్నీ భనత్యాాః 
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{ 8 कर ద్వ్యార్భ్యామ్‌ 22००6 మల మము 
53 కేన మే పాశశేన 
శూలం | పొగేవ అగ్నం శీరసి యదబలా 
యుధ్య సే2వ్యా ద్విదగ్గమ్‌ 
సో; తాంపొలాపతె రితి దనుజ ముమా 
నిరహంతీ దృకొ వః 


'శా॥ ఓ ముగురాలా! అర్ల చం[ద్ర బాణమును వేయుటమాని నీ సవతి 
యయిన గంగను విసరుము* (పాచికల) ఆట రెండు పాశములతో ఆడవలెను. 
రెండవ దానిని కూడా వేయుము* నీ (త్రిశూలము వేయనక్క-_ర లేదు. ఆడుదానితో 
యుద్దము చేతవలసినందుకు నా తలలో శూల మిదివరకే యేర్పడెను. చనుత్కార 
ముగా మాబ్లాడుచూ అపహసించుచున్న మహిషాసురుని ఉమ కంటిమంటతో కాల్సి 
చంపెను. అట్టి ఉమ మిమ్ము రక్షించుగాక ! 


పకాగిణాం విక్షవః కిమ్‌ నహసి బత రుచమ్‌ న్మ్యంద! 
०९२० విషణ్ఞామి 
సీన్యాః షణక్య్మాతర సే భవ సకల 
3९5 శరిరార్ల ८४० 
జిహ్మామ్‌' 25०28828 కాళీ మితి సమ 
_మనుధిః కంఠతో నిరతా గిర్‌ 
గిర్యాణారే ర్యయేచ్చామృదుపదమృదిత | 
స్యా2 దిజా సొ2వతా 0९3 
తా కుమార స్వామీ । ఎందుకు ముఖము లారు వాల్చుకొని 
దిగులుపడుచున్నావు, నీ కితర తల్లులు ఆరుగురున్నారు. శివా ! నీవు పూర్తశరీరు 
డవు కమ్ము! ఇదుగో కాశీని యెప్పుడే చంపుచున్నాను! ఫార్యతీదేవి మృదువయిన 
పాదముతో విలాసముగా (త్రొక్క-గానే మహిషాసురునికి ఆ మాటలతోపాటు (ప్రొ 
ముల్ఫుకూశా బయటకు వచ్చెను! అట్టి పార్వతి మిమ్ము రక్షీంచుగాక! 
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గాహన్వ్య వోమమార్గమ్‌ గతమహీిషభయె 
ర్పధ్న! ఏ|నబ్ద => ९४ 
శ్చంగా భ్యాం ఏశ్వకర్కన్స్గటయసి న నవమ్‌ 
००६5-6 + 2 
౧ * 
~ ॐ ९६) द 6 ° 535 £ & 2 2» మృదు 
మినా మీశ్యరే త్యటహాపా 
ళు 
గౌరి వోజివ్యాత్‌ కతారి స్యుచరణగరిమగి స్థ 
గి దాకణగధ్వొా 

తా ఓ సూర్యుడా; యిక ధైర్యముకో ఆకాశమార్ల మంతటను 
తిరుగుము, నీ గు[ర్రములకు మహిష భయములేదు. 

ఓ (బ్రహ్మ ! శాజీజాకి, మహీషాసురుని కొమ్ములతో కొత్త ధనుస్సు 
చేయుచున్నాహా? కేదా? 

ఓ శివా! గరుకై గుచ్చుకొను యేనుగుచర్మ మేల ధరించెదవు, ఈ 
మెత్తని చర్మమును కట్టుకొనుము* గౌరి యిట్లు చులకనగా మాట్లాడుచూ దేవతల 
గర్వమడచి మహిషాసురుని కాలితో (త్రొక్కి చంపెను. అట్టి గౌరి మిమ్ము ५६० 
చుగాక ! | 

&ీపో एचः కృత స్తే (తిక, వినతితతో 
् 2८४९४ ५३ ५§ ८४४ 
_పషహాదో నూపురస్య కతరిపుశిరసః 
పాదపాతైర్డిశో‘గాశ్‌ 
నం|గామే నంనతాంగి వ్యధయసి మహిషమి 
| | = & మన్యా్యా నపి & ९ ॐ 


॥ 
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యే యుధ్యంతే2తి సై చేత్యవతు 
పతిపరీహాన హృషా శివా వః 


J 


చ 


తా॥ చాపము బాగాలాగి బాణము వేయగా పొట్టమీదమన్న మూడు 
మడతలు వళలు పోయినవి. మహిషాసురుని నెత్తిమీద పాదముతో (త్రోక్కు. 
చున్న ందున నూపురము యొక్క. చప్పుడు (ప్ర(హ్రాదము (శబ్దము) దికు.లకు 
వ్యాపించెను, వంగిన దేహముగల చండీ ! యుద్ధములో మహిషాసురుని ఒక్కనినే 
గాదు నీవు చంపినది అక్కడ లేనివారిని కూడా చంపితివి, శివుడిట్లు చమత్కార 
ముగా మాట్లాడుచుండగా విని శివ సంతోషించెను. అటి శివ మిమ్ము రక్షించుగాక! 
(బాణుడు, బల్కీ (ప్ర(హోదుడు అని ముగురు రాక్షసులు. బాణశబ్దము బాణమునకును 
బాణునకును చెందును, వళీ లేక వలి అను శజము వ కు బ కు భేదము లేదుగనుక 
బలియగును! (ప[హోదశబిము చప్పునకును (పఏ(హోదునికిని వ రించును! ఫలితారమే 
మంబు యెదుటనున్న మహిషానువని చంపినప్పుడు ఎదుటలేని బాణుని బలిని (ॐ 
(హోదుని కూడా చంపెను అని! మొదటి పాదమునకు 5382४ యరముకూడా 
సాధించవచ్చు బాకాసురుని చంనగానే అ ఇ 5 అను మూడు శబములకు | ® 
కము] న(ఘులై నుతి सक) నుధ్యమ లోకవాసులు బలియొక్క_ బాధనుండి 

ము కులయిరి, 


వేరౌ మే రౌదిశృంగకితవపుషి రుషో 
నై > छ నదీనామ్‌ 
భర్హారో రి క్రతామయ తదపి హిత సుభూ | 
2०.335“ ~ 2 = 9*2& 
ఏతా నో మృష్యళే యన్య్మ హిష 
కలుషితా స్య రునీ మూర్ద్నిమాన్యా 
శంభో ర్చింద్యా దనంకీ పతరిమిత్రి 
శమితారాతిరీతి రుమా వః 


क మేరువర్వతము కొమ్ములతో పొడవబడి మొక్క పోయినస్సుమి 
నాకు కోపము రాలేదు! నదులకు భ రయెన సము(ద్రుడు యెండిపోవునట్లు చేయబడ్తి 
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నను కోపము రాలేదు! సము(ద్రము ఎండిపోవుట, నిస్స్వపత్నుడగును గనుక ఒకరికి 
[ శివునికి] యిష్టమే! శివుని తల'పైనున్న పూజ్యూరాలయిన గంగను కలుషమగునట్లు 
చేయుట మా(త్రము సహించను! 89 శివుని యె త్రిపొడుచుచూ . ఉమ మహిషాసు 
రుని చంపెను! అట్టి ఉమ మీ దుఃఖమును పోగొట్టుగాక! 


సద్యపాాధితసాధ్య ముద్ధ్ద్యతవతీ 
శూలం శీవౌ పొతు వః 
పాద పాంతవిష క్ర ఏవ మహిషాకారే నురద్వేషిణి 
~> షూ ५ జో పొ 
దిష్ట్యా చేవ వృషధ్య్వజో యది భ 
నేషా2పి న సాామినీ 
సంజాతా మహిషధ్య జేతి జయయా కేళొ 
Z 
४२ॐ ర్భస్మితా 
తా॥ శనూలవుపోటుకు చచ్చిపడియున్న మహిషానురుని చేహాము 
నుండి భూలమును లాగుచ్చు వాని'పె పాదాగ్రమును శివ మోపియుండగా చూ 
జయ శివుని చూచి అయ్యా! మీకు ॐ వాహనమైతే అమ్మగారికి దున్నపోతు 
వాహనము వచ్చినదని హాస్యమాడెను! అట్టి శివ మిమ్ము రతీంచుగాక! 


చి 


ఆహంతుం సీయమానా 
భర విధుర భుజ నంసమానోభయాంసకు 
కంసే నైనాంసి సౌ వో హరతు హరియళోరకణాయ 
కమాబపి 
పాక్‌ {गिगक నన్య उट 
ముదపత గ్లోచరం యా శిలాయాః 
సం|పాప్యా2ఓగామి వింధ్యాచలశిఖర శీలావాస 
యోగోద్య తేవ! 


తా దిరువృచేత వంగిన భుజములపై కంసుడు చంపుటకు మోసుకొని 
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పోవుచుండగా క్షమ వివ్దుమూ_ర్థి పరాక్రమమును కొపాశశగిన దయ్యును కంనుని 
చంపక విడిచెను. కంసుడు రాతిమిద కొటగానే ఆకాసమున శెగిరెను. ఆ డగు 
రుట కౌటోవు పృటిలు అయిన వింధ్యపర్వత శిఖరమును స్మరించుచున్న దా యస్న్న 
ట్రుండెను, అట్టి కను మీ పాపములను పోగొటుగాక! 


సనొమ్నా నామ్నాయయోనే ८28 మక్ళత హరే 
२, = ९ 
రొ 22 ४ 36 భేదాక్‌ 
సెండద స్యెరావణ స్యాప్యుపరి కలుషిత: == 
| కేవలమ్‌ దానవృష్యా 
దాంతో దలడేన మృతో కర్నచ వఏిఫలయ 
తోకాభ్యుపాయోహతో ఒరి 
రే నోపాయ > > సుఖయతు భవతః 
పంచమ శ్పండికాయాః 
తా, మహిషాసుథుడు సామోపాయమునకు లోబడదు, (వేదములకు 
మూలమయిన (బహ్మ'దేవుని సామవేదమును లక్ష్యము 43 2 ) ఫేదబుది గలవా 
డగుటచే భేదించు శ క్రిగల విషచక్రయును లక్ష్యము చేయడు, యముని దండము 
నకు లొంగడు. మదజలము కారినంత విరివిగా ఐరావతము దాసముల ०४२२4) 
టికి లెక్కచేయడు, ఇల్లు సామ దాన భేద దండోపాయములు వృధాయయ్యెను* 
కాని అయిదవ ఉపాయమెన చండిక పాదముతో చంపబడెను. అటి చండిక మీకు 
స్రుభముల నిచ్చుగా 


భరా కరా {86.००६ స్ర్రీపురవధకృతీ పశ్యతి 
_శత్యకత नमेः 
४९२ &, క్వాజియోధనెచ్చా నతు సతృశ 
మిదమ్‌ పస్తుతం కిం మయేతి 
దుత్వా నవ్యాజన బ్యతరచరణ 
చలాంగుషకోణూభిమృషమ్‌ 
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సద్యో యా ०ई తేవానురపతి మవధ్‌ 
తాార్వ్యతీ పాతు సొ వహ! 

తా నాభ © 2 > శివుడు ముల్లోకములను సృజించగలవాడును, (6 
పురములను దహించిన వాడును, నన్ను చూచుచున్నాడు. ప్రీసయిన నాకు యుద్ధము 
మీద అభిలాష యెందుకు? ఈ పనిని చ్లేయబూనుట దచాగుండలేదు. అని యిట్లు 
గ 
పార్యతి సిగ్గుపడుచు (నేల (వాయుచుండగా) కదచిచున్న, వాడియై నయెడమకాలి 
బొటనవేలు మహిషానురునకు కగితీ వాడు చచ్చెను, అట్టి పార్వతి మిమ్ము 

రక్షించుగాక! | 


వృద్ధో న కమస్తే భవతు భవ భవద్వాహ 
ఏషోబిధు నేతి 
కీ పః పాొదేన దేవం (పతి రఘుటితి యయా 
కేశికొంతం విహస్య 
దంతజ్య|ోతాష్నావితానై రతనుభి 
రతను ర్నృ్యకక్యాతొ రేందుభాభిః 
త్ర గౌరేవ జాతః కణ మీవ పుహ్రైష 
సా2పవతా దంవికొ వః! 
తా ఓ శివా! నీ వాహనమైన యెద్దు ముసలిదయినది. ఇదిగౌ దీనిని 
తీసుకొనుము అని అంబిక నవ్వుచు కాలితో మహిషాసురుని శివుని వద్దకు తన్నెను 


ఆర్షచం(ద్రుని కాంతిని తన దంత కాంతితో కణముసేపు గారమె (>? 5) గౌరేవ 


యెదువలెనె అయ్యెను అట్టి అందిక మిమ్ఫు రక్షించుగాక! 


పా °: దహాతో ~ పరిభవో 
యేన |తిసంధ్యానతై ః 
పేరా వోZ2వతు చండికౌ చర ఆయో 
జ 
న్సకం పొాతశయంతీ పతిమ్‌ 
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५०८९ త్యా2భ్యధికం కృతే ' పలిక్యతం ము “కేన 
उण ముహు 

0 + తకజ్జలేన లిఖితం న్యం నామ 
చందే యయా॥ 


తా, పూర్వము మన్మథుని छग) చంపినందుకు కోవమువచ్చి (త్రిసం 
ధ్యలు కాళ్ళ'పె బడునట్టుగా శివునిచేత చండిక కాళ్ళకు (మొక్కి_౦చుకొని కోపము 
తీర్పు కొనెను. ఇంతటి అధికమయిన శిక్ష విధించినది చాలక ఏడుపు మిషతో కంట 
కాటుకతో కలసిన కన్నీళ్ళతో (సిరా) చం|(ద్రునిమీద తన “పేరును (వ్రాసుకొనెను, 
అట్టి చండిక మిమ్ము రక్షించుగాక! 


తుంగాం శంగా| కభూమిమ్‌ (శీతవతి మరుతొం 
పేతకాయే నికాయే 
४००७०४० 8१ ద్విశత్సు శుతికుహరపుటం 
\ ८ క్యుకుప్‌ కుంజరేషు 
స్మితా వ స్స + రశ నరుచికృతాకాండ 
3 లానధాసః 
పాయా తృృషాధిరూఢ నృరముషీ మహిష 
సో్యచ్చహా సేవ దేవీః॥ 
తా, చచ్చిపడియున్న మహిషానురుడు తన దంత కాంతి వల్ల उछ | 
సము వలె తెల్లగా నుండెను, అదిచూచి (భ్రమపడి ఉన్నత (ప్రదేశమని చెవతలు 
విరిగిన కొమ్ముకొనకు పోయిరి, దిగ్గజములు నీడకొరకు వాని చెవిరం(థశ్రములో 
దూరెను, ఇవిచూచి చండి ముసిముసి నవ్వు నమ్యెను, కాని శివుడుకూశా ౩ లోస 
మనుకొని మూపునెక్క_గానే దెవి విరగబడి నమ్యెను, అట్టి దెవి మిమ్ము రక్షించు 


గాక, 


క్ర ९७०९ పాతాళ్లపంకే & <£ 4: 24 ख 
కార వెచబ్చావగాహమ్‌ 
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దాహ उ) (छ తయాగ్నే రిలయన విగళచ్చృంగ 
++ 
క్రీడా కోడాఖిశంకం విదధ దపిహితనోమసీమా 
మహిమా 
పీకు కుణోయయాబిరి సృణ మివ మహిష 
oe न्न 
సా2వతా దంవికా వః।। 


తా చండియొక్క. మూడు క్నేత్రముల నుండి పుట్టిన అగ్నిచేత కరిగి 
పోయిన కొమ్ములుగల మహిషాసురుడు (ప్రశయకాలపు పాతాళప్పు టడుసులోనికి 
దుమి'కెను, ఆదివరాహమా యను శంక కలిగించినట్లుండెను. వాని దేహము ఆకా 
4 ప్‌ షాస < స్తో దో 
శము నిండియున్నస్సటికి మహిషాసురుని దేవి గడ్డిపోచవలే అజణగ(ద్రొక్కెను, 
అట్టి అంబిక మిమ్ము రతీంచుగాక। 


శూలే శె లావికంపం న నిమిషిత नद 
పటిశే పొటహానమ్‌ 
ए. &०& 
జాతకశొంకం న ४०३ 
చ(కేళివకం కృపాణే న ४०२८० 
మనురారాతిభిః॥ పాత్యమానే 
` 288० పాదేన ठर మహిషితవపుషమ్‌ 
०६४9 వః పునౌతుః!! 
| తా॥ దేవతలు మహిషాసురుని మీద (ప్రయోగించిన (త్రికాలమునకు 
కొండవలె కదలకుండెను. బాణములకు కనురెప్ప అయినా లేవలేదు. శూలపు 


పోటునకు బిగ్గరగా నవ్వెను. ఈ డనపహసించెను, వ(జ్రాయుధమునకు నొప్పి 
చెందలేదు, ४०४३ (మేకు) నకు భయసడలేదు, చక్రమునకు వంగలేదు, క శ్తికీ 
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యసడలేదు, అట్టి మహిషాసురుని చంపిన దేవి కాల్నిక్రింద నలిపివేసెను. ఆ 
దేవి మిమ్ములను పసవి(త్రులుగా చేయుగాక! 
చకే చకన్య నాబిక్యా నచ ఖలు పరో 
ర్నజర(పన్య నా2సే 
ర్యద్య(కం కైతవావిష్య్కృత మహిషతినౌ 
విద్విష త్యాజిభాజి 
పోతా త్పాసేన మూర 20 ०2७ 
మధిముఖభాయాతయా కాలరా[త్యాః 
కల్యా౭కా న్యాననాబ్దం సృజతు తదస్ఫజో 
ధారయా 2 ६८० వః॥ 


తా॥ మహిషాసురుడు = చిన చక్రమునకు గాని, గొడ్డలికి గాన్కి బాణ 
మునకు గాన్కి క త్రికిగాని దేవి ముఖ కమలముసకు యెట్టి మార్పు కలగలేదు, ఆమె 
(ప్రయోగించిన యీటె తలలో గుచ్చుకొని ర क्छ (ప్రవహించగా చూచి 
దయను కనబరచెను. అట్టి కాళరా(త్రి (చండి) యొక్క. ముఖపద్య్మము మ్‌కు శుభ 
ముల నిచ్చుగాక! 
హస్తా దుక్పత్య యాంత్యా గగన మగణితా 
థర పీర్యావలే పమ్‌ 
వెలకేణేవ పాండుద్యుతి మదితినుతారోతి 
మాపాదయంత్యాాః 
డర్చా నల్పాట్టహానద్విగుజితరసి తా 
| ` | | న భోకీజనన్యా 
నర్గన్యా ఇన్యదూతోకో నఖరుచితతయ 


[+ 
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४०९६४४७5 25 
తా॥ కంసుని పరాక్రమము లెక్కచేతక వాని చేతిలోనుంచి మాయా 
శ కీ ఆకాశమున उठ కంసుడు సిగు చేతవలె తెల్లపోయెను. ఏడు లోకము 
లకు తల్లియయిన దేవి తన చూపుడు(వేలితో కంసుని బెదరించుచుండెను. ఆ [28 
నఖ కౌంతిపుంజము గరువప్ప నవ్యుయొక్క_ కాంతిచేత యినుముడించెను. ఆ కాంతి 
పృంజములకు జయము కలుగుగాక! 
(పొళలేయాచలపల్యలె కబిసినీ పౌ22ర్యా2న్లు 
| వ శే9యసే 
యప్యాః పాదసరోజసీమ్ని మహిషకొభా 
త అణంపిదుతొోః 
శ 
© అద ५ భా ~ ఇ न्न, ~| 
०8) >= పతితా స్ర్రివిష్టపరి 
నో లా తో 
గీత్యుత్స ల్త ని 
లోకా స్స_ప సపకపాతమరుతో భాంతిస్మ 
భ్యంగా ఇవ 
తా॥ దేవి పాదముయొక్క_ అంచున యేడులోకములత, కనులము 
చుట్టును మూగిన తుమ్మెదలవలె నుండును, మహిషాసురుడు కలిగించు &ోభచేత 
తుమ్మెదలు చెదరినశ్లే స_పలోకములు చెదరెను. మహిషాసురుడు దేవి కొలికింద 
నలిగి చావగానే ఏడు లోకదులు రెక్క_ల చప్పుడుతో హుంకారము చేయుచున్న 
తుమ్మెదలవలె నుండెను. మంచుకొండ యనెడు కొలనులో పుట్టిన => 3 & కమల 
మనే చండి మీకు శుభముల నిచ్చుగాక! 
అ_పాప్యేషు రుదాసితాసి రశనే రారా 
| | 2 > 29 కుత్త 
22४४ ४०-१०६० త్పరోశపరశళు 
శ్యూలేన శూనోక్టో యయా 


6) 
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| | మృత్యు రైత్యపలేః కత र) 
` పాదాంగుశ్లీపర్యతః 
పార్వత్యా | పతిపాల్యతామ్‌ |తిభువనవ్షి 
०४३७ ७६० తయా।। 


కౌ! మహిషానురుడు బాణము చేతగాని, క్ర 8८789, వ[జాయు 
భము చేతగాని, చక్రము శ్రేతగాని గొడ్డలి చేతగాని (త్రిహాలము చేతగాని నంహా 
రింవ బిడక పోయినను వాట్రిత్రో తుల్యమైన దేవియొక్క బొటనవేలి కణుప్పతో 


చంసబడెను. వాని छन మూడులోకములు సుఖము చెందెను, చండిచేత 
మూడులోకదులు రకించబడుగాక! 


నష్టా నష్టా గజేం|దా నపతు న వసవః కిం 
దిశో ¦ ८० గృహీత్వా 
+> నం, గామయుక్యా లఘు రసి గమిత 
ले) छ ८55 తె ॐ § ॐ 
ఉతాతా నేతపం క్రి ర్న తవ నమరతః 
పశ్య నశ్యా ద్బిలం 53९ % 
స్వర్నా భేతా్య ४८८5 పవ్యనము మసుర 
ముమాకుర్వ త్రీ తాయతాం వ్య, 


ठ ఓ వసువులారా! అషదిగజములను రక్షించ నక్క_రలేదు. అని 
పారిపోయెను 259 ^~ €> శూనమె ఆ(కమింపబడెను యుదమునకు త్యరగా సిద 
మగు ఓ విష్ణు! నీవు వేగముగా 568 పారిపోవుటకు  గరుడుండనే యున్నాడు, 
యం(దా! నీ వేయికండు చిలులు పడలేదుకదా? వీ సెన్యములు పలాయనమగుచ్చు 
డగా చూడవేమి? ఈ విధముగా గర్వించి మాట్లాడుచుండగా ఉను వా (ప్రాణము 
రను తీసెను అట్‌ ఉమ మిమ్ము రకించుగా 


४2०९४ దుహితా నిహత మతిజడో 2ప్యాగ 
తో‘ిహ్నాయ హరా 
దాళిష్య నైఎలకల్పం మహిష మవనిభృద్యాంధనో 
వింధ్యబుధ్యా 
యస్యా సృ్వతీక్సతే2స్మి ౯ స్మి తదశనిరుచా 
తుల్యరూపో హిమా। దిర్‌ 
५. 
(డా గా ఘీయా నివాజసీ దవతమసనిరాపాయ 
సొసొ దుమా 25४71 
తా॥ హిమవంతుడు కదలలేని వాడయినప్పటికి కూతురు మహిషా 
సురుని సంహరించిన వా ర్హను విని వేగముతో వచ్చెను. ఆయన బంధువులందరు 
కొండలే గనుక కొండవలె పడియున్న మహిషాసురుని వింధ్యయని కౌగలించెను 
అదిచూచి పార్యతి నవ్యగా ఆమె నవ్వ్యుయొక్క. 508 మహిషాసురునిపె బడి 
కెల నె యుండగా హిమవంతుడు పెరిగనా యన్నట్లు కనబడెను? అటి ఉమ మీ 
శానమును పోగొటుగాక. 
చో () 
& 2892 ०८30 మందరా।దిః పునరపి భవతా 
ఇష్యతాొం వాను కేబిబౌ 
_ద్రీయస్వా౭నేన కిం తే విసతనుతనుఖి 
५०& ॐ సనార్యనాగ ४ 
అషాఖి రిగజేందె స్సహ న హరికరీ 
కరతీమాం హజే వో 
హీమత్యా హెమవత్యా స్ర్రీదశరిపుపల పొ 
9९8 వ్యాహృతాని॥। 
తా॥ మందరగిరి సము(ద్రములో తిరిగి పడుచున్నది, వాసుకి! నీవు 
| 660 చుటుకొనుము, ఓ గరుడుడా! తామరతూండ్లవలె సన్నని పాముల నేల తినె 
£> । । 


क. చండీశతకము 
దప్ప? వీనిని తినుము అష్టదిగజములతో గూడా యిం(దుని యేనుగు యీ పీను 
గును లాగలేకున్నది. మహిషాసుర సంహారమైన తరువాత కొంచెపు సిగ్గుతో ఇటు 
మాట్లాడు హైమవతీ మిమ్ము రక్షించుగాక, 
షః गि షా 0 రాణా (१ (4 थ = దు 
చ్‌ = = పురాణామ్‌ (తయ మనుహృదురః 
పొటనోజియంనృసింహో 
హంతా త్వాషకు ద్యురాషాిధిపజతి 
బబధా న్యుత్స అచ్చా హతా Sr 
వి దాణానామ్‌ २ దితితనయమయే 
నొకలోకేశ్వ్యరాకామ్‌ 
అ|శదేయాని కర్మ ०६२2 విదధతీ 
o 
పార్వతీ వా హతారిః 
తా॥ ఈయనేనా (త్రిపురములను దహించినది, ఈయనేనా నృసింహమై 
విరోధి రొమ్ము చీల్చినది. छ. ९२०49 చంపినది ఈ యింద్రుడేనా? అని పారిప్రోవృ 
చున్న చేవతలను మహిషాసురు సంహరించినందుకు చేయుచున్న ఉత్సవమునక్తు 
అద్భుత కృత్యములు చేసిన పార్యతి పిలిచెను, అట్టి పార్వతి మిమ్ము రక్షించు 
గాక 
విదా జేందాజణి కిమ్‌ త్వమ్‌, దవిణదదయితే | 
| పశ్య నంఖ్యామ్‌ స్వ నభ్యాః 
స్వాహే న్వఫ్థా న్వభ_ర్హ ర్యమృతభుజి ముధా 
” రోహిణి రోదితీవ 
०९.९६ శ్రీవత్సలత్మ్‌రసి వనసి పు రెత్యార్ర 
మూ ధ్యా సయంత్యా = 
న్వర్గసెణామ్‌ జయాయాం జయశి హతరిపో 
శైిపితం హై ము వత్యాః॥ 
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తా ఓ యిం(దాణి! ఎందుకు ఆందోళన పడుట? కుబేరభార్య! చూడు 
మీ స్నేహితురాలేమి చేయనో? స్వాహా! స్వస్థత చెందుము, నీ ई ठु హవ్యము 
భుజించగలడు, రోహిణీ! నిషారణముగా నేడ్చెద వేల? లక్ష్మీ! మరల వెంటనే 
విష్ణువు రొమ్మున నుండగలవు. ఇట్లు జయ, స్వర్గ &© నూరడించుచిండగా యిం 
చుక సిగ్గిలిన హైమవతి మహిషాసురుని చం'పెను, అట్టి హైమవతి సిగుకు జయము 
కలుగుగాక! 


నిర్వాణః కిం తమేకో రణశిరసి 9&€ 
శాజకాధనాషఓిపి విధం 
ॐ 1191, 
జలపలతే దీనతాం త్యం నదీనః 
४8 నో శ|తుభంగే భయపిశున సునాసీర 
| నొసీర ధూళిజా 
ధిగ్యానీ 'క్వేతి జల్పకా రిపు రవధి యయా 
పార్యతీ పాతు పొ వః॥ 
తా ఓ అగ్ని! నీ వొక్కడవే వోడిపోతి . వనుకుంటివేమో! విష్ణువు 
కూడా అటై యయ్యెను. ఓ వరుణా! నీ ధైర్య మేమైనది. దీనుడవుగావు, సదీను 
డవు (నదులకు భ ర) ఓ యిం(ద్రా! నీవ పిరికివాడవు* నీ సేన నడుచుచున్నప్పుడు 
లేచు దుమ్ము శ(త్రువు నేమియు చేయలేకున్నది. ఛీ పొండి అని పోటుమాటలు 
మాట్లాడుచుండగా మహిషానురునీ పార్యతి చంపెను అట్టి పార్యతి మిమ్ము 
రక్షించుగాక! : 
నంది న్నానందడో మే తవ మురజమృదు 
| 3) పహారే (పహారః 
§० దంతే రోమ్ని ठत (వజసి గజముఖ 
ఇ | ५ 
४९० వనీభూత ఏవ 
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నిఘ్నన్నిఘ్న న్నిదానీం ద్యుజన మిహ మహాకాల 
ఏకో_స్మి నాన్యః 
४८०६०. { ठ ३४६ మిత్ధమ్‌ పమథపరిభవే 
నమృద్నశతీ _తాయతాం 358 ॥ 


తా ఓ నందీ! సీ దెబ్బలు మద్దెల దెబ్బలవలె సంతోషము కలిగించు 

చున్నవి. ఓ గణసతీ! వెంటుకపాటి నీ దంతము విరిగిపోయినది, ఎందుకు అటు 

యిటు తిరిగెదవు? సీవు నా వశమయితివి. నేనే మహాకాలుడను. దేవతలను సంహ 

రించెదను, మహిషాసురుడిట్లు (ప్రమధులను తూలనాడుచుండగా పార్యతి వానిని 
2 रे ष्४९8 మిము చుగాక! 
చంపెను. అట్టి పార్యతి శ్రి రకీంచుగాక 


వ జం సుజ్నో మరుత్వా స్నరహరి రురన 
శూల మీళశ ^ 1) 
దండం తుండా త్మతాంత _న్వరితగతి 
గదా మస్థితో ఒర్ధాధినాథః 
_పాపకా యత్పాదపి షే ద్విషి మహిషవపు 
ష్యంగలగ్నా న భూయో 
ప్యాయూం షీవా౭యుధాని ద్యువనతయ ఇతి పొ 
డదుమా సొ 954; పః, 
తాం మహిషాసురుని ఉమ చంపిన తరువాత (ప్రాణములను రక్షించు 
కొన్నట్లు దేవతలు వాని దేహములో తగులుకొనియన్న ఆయుధములను దక్కి_౦చు 
కొనిరి ఎముకలలోని రసమునుండి యిం(ద్రుడు వ(జ్రాయధమును, రొమ్మునుండి 
చక్రి చక్రమును తలనుంచి శూలమును శివుడు నోటిలోనుండి యముడు దండము 
నున్నూ. ఎముకలలోనుంచి కుబేరుడు గదను తీసికొనిర్మి అద్ది ఉను మీకు పభమాల 


సిచ్చుగా క్ర! 
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దృష్టా వాన కదృష్టిః (పథమ మివ తథా 
సంముఫీనా22ిఖి ము ఖ్యే 
స్మేరాహానబగల్ళే 1171 11. 
పేయాధీకో రః 
ఉద్యుకా నర్మకర్య ణ్యవతు పశుపతౌ 
పూర్యవ త్పార్యతీ వః 
కుర్వాణా సర్వ మీష ద్వినిహితచరణాల క్ర 
కేవ క్షతారిః॥ 


తా, ఒకరికొకరు యెదుట సడినప్పుడు పకుపతియయిన = 42४96०८ 
కటాక్షదృష్ట, పశళుపతియైన మహిమనిమీద (5१८८2, శివుడు పరిహాస మాడిన 
ప్పుడు నవ్వు, మహిష డాడినప్పుడు మండిపడుట్క శివునితో విలానముగా విహరిం 
४०९५, 59०2 28" యుద్ధము చేయుట, $$ 2०४ ఆపేక్ష, మహిమని మెడ నిర్ల 
కము; యిట్లుండి పార్యతి మహిషుని చంపి లత్తుక పూసినట్లు నెత్తుటితో 5 (68 
యిన పాదబు కలదయ్యనుు అట్టి పార్యతి మిమ్ము రకించుగాక'! 

26 దోర్లర్పశాలీ నహి మహీషవపుః 
| కల్ప ౦యాథ్యు పాయో 
వాయో వారీశ విష్ణో వృషగమన వృషక౯ 
&० విషాదో వృథవ 
బధ్నీత | బధ్నమిశాః కవచ మచకితా 
క్చితథానో దహారీన్‌ 
ఏవమ్‌ దేవాన్‌ జయో కే జయతి 
వారరిపో 5१४४० ८०४८७०४; 


తా, సరా(క్రమశాలియైన మహిషాసురుని యెడ ` సామాన్యవు. ఉపాయ 
ములు పనికిరావు, ఓ వాయు, వరుణ విష్ణ శివ, ఇంద్రా! ఎందుకు నిరుత్సాహు 
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లయి యున్నారు? సిరికిపందలవలె నుండక సూర్యునితో గూడా మీరందరు కవచ 
ములను ధరింపుడు, ఆగ్ని! చి(త్ర విచిత్రమయిన మంటలతో శ(తువులను దహిం 
పుము, ఇట్లు జయ సలుకుచుండగా హైమవతి సిగ్గు ति 
చంపెను, అట్టి పూమవతి సిగ్గుకు జయము కలుగుగాక! 


ఆవ్యోమవ్యాపిసీమ్నాం వన మశి గహనం 
| గాహమానో 39 
७0.) 5" ॐ = మూరకా 111 
లోచనానాం (తయనస్య 
యప్యా నిర్మజ్ఞమజచ్చరణభరనతో గాం 
విభీద్య (పవిషః 
+), పంకపాతోన్యుఖ ఇవ మహిష ~~ 
| సాదుమా कि { 9643 2381. 
తౌ, ఉమయొక్క. బాహువులు. ఆకసమంటు చెట్టుగల అరణ్యమునలె 
నుండెను. మహిషానురుఢు (ప్రవేశించగా మూడు నేత్రములనుండి పుట్టిన మంటలు 
అరణ్యమునకు మంట'పెశ్టైను. మహిషుడు మూర్చిల్లెను. అంతట దేవి పాదము 
లతో (త్రొక్కగా నిప్పువేడి భరించలేక సీళ్ళలో దుమికినట్లు నేల పగులగొటుకొ 
పాతాళవు టడుసులోనికి పోయెను, అట్టి ఉన మీకు సిరులనిచ్చుగాక! 


నీచే నిర్వా్యజదీర్థా మఘవతి మఘవద్య 
_శ్రలజానిదా నే 
నిదాం _దాగేవ దేవద్విషి ముషతరుష. 
సృంస్మరంత్యా స్వ భావమ్‌ 
దేవ్యా దృగ్భ్య २ ० ఇవ 
0४ छ రాశయోర కతాయా. 
2०१०००० क*5 న స్ర్రీశూలక్షతకుహరభునో 
లో వాతాంభస్సము దః. 
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తా. 1 1 1 3 1 
०८.२८८ పోవునట్లు చేసిన వెంటనే దేవికి కోపము చల్లారి (వసన్నమాయెను 
శూలప్పుతోటులు తగిలి మూడుగా (పవహించుచున్న నెత్తుటి యేరులు దేవి మూ 
కండ్లనుండి (ప్రసరించుచున్న యె(గ్రని కోసమా యన్నబ్లుండెను. ఆ ర _క్రసము(ద్రము 
మిమ్ము రక్షించుగాక! 

४०४ కల్పాంత కాలాకుల మవ సకలం 
రేక మా కర పూర్వం 
పశ్చా చ్చ'షే విషక్టై విదితదితినుతా 
 లోహితా మత్సరేణ 
పాదోత్చి'షే పరాసొ నిపతలి మహీ 
_పాక్స్వభావేన గౌరీ 
గౌరీ వః పొతు పత్యుః (పతినయన మివా22ివిష్కు 
- తానోన్యరూపాొ॥ 

छ డేవి కల్పాంత సమయమునందు లొ3ముయొక్క. వ్యాకులసితిని 
చూచి నల్లగను, (కౌళి) తన పాదములను మహిషాసురుడు కొమ్ములతో పొడవ 
చూచినప్పుడు కోపముతో (कछ) యెగ్రగను, చచ్చి పడియున్న మహిషా 
సురుని చూచి పూర్వమువలె (గౌరి) తెల్లగను ఉండెను, శిపుని (తినేత్రములు దేవి 
యొక్క మూడు రూపములుగా మారినవా యనునట్లు గొరి యుండెను, అట్టి గౌరి 
| మిమ్ము రకీంచుగాక! 


గమ్యం నాగ్నే ర్న ందోన్సపది ०९८४ > छ ॐ 

| డాదశానామసహ్య 
శక స్యాక్షెమ్‌ సహసం నహ సురనదపొ ए 
సాదయంతం (ప్రనహ్య .. 


1) 
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4 & छर 59 _గాంధకొరొగమ మివ మహిషం 
నిఘ్నతీ శర్మ దిశ్యా 
22) వో వొమపాదాంబురుహనఖమయెః 
పంచభి శం దమోథిః॥ 


తా మహిషాసురుడు అగ్నిచేత గాని చంద్రుని చేతగాన్కి _ ద్వాదశా 
దిత్యుల చేతగాని జయించుటకు పీలు లేకుండెను, వాడు దేవతా సమూహములను 
యింద్రుని బయికండ్రను నాశనము చసెను. కమ్ముకొని వచ్చుచున్న ఘారాంధ 
కారమో యనునట్లుండిన మహిషాసురుని అయిదుగురు చం(ద్రులనదగిన యెడమ 
కొలి అయిదు గోళ్ళచేత చంపెను, అట్టి దేవి మీకు సుఖమునిచ్చుగాక! 
© ८०९ సూలాం తమాలావళివిఘనహ 
ఎలి ద 
దన్మర! సపేతకొంతమ్‌ 
షం ५ 
కాత్యాయ ० &<<९ నై ప (తిడశరిపు 
మహాదైత్యదేహోపహారం 
వికాంతె్య పాతు = वियु = కణ ముపరి 
ధృతమ్‌ కేనరిన్మంధఖి తే 
ర్భిభ .త్తత్కేనరాశీ మళిముఖరరణన్నూ పురం 
పొడ పద్య 511 


తౌ. కాశ్యాయని మహిషాసురుని చంపి వాని కశేబరమును ఆడపిశాచ 
ములకు ఉపహోరముగా నిచ్చెను. తినుటకేదియు లేక ఒక్క. (పేవులు మా(త్రము 
మిగిలియండుట చూచి ఆవి వికటాట్టహాసము చేసెను, తుమ్యెద(మోత (మోయు 
చున్న నూపురము గల పాదమును డేవి క్షణము విశ్రాంతి కొరకు గోడవలెనున్న 
సింహపు వీపున నుంచెను. సీంహాము జూలు కాలికి కుచ్చు'పెట్టి నట్టుండెను, అట్టి 
కొత్యాయని పాదపద్య్మము మిమ్ము రక్షించుగాక! | 
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కోఫీ నేవారుణత్యక్స దధ © && ८०९७ ६ 
| ॐ ८२७ శ్రీః | 

+ 111 111 
२००§१्८ ०५१ 

.వత్యాసన్నాత్మ మృత్యు పఠిభయ మను? 
రీకీతో హం ७९6 5९8 

>» &* దేవ్యాః ४०७०७१८८. ఇవ మహిష 
సో పరిష్టా న్నీ విష్టః॥ 


తాం దేవియొక్క. పాదము కోపముతో యె(్రగా నున్నట్లుండి లత్తుక 
యెరువుతో మరింత యె(ర్రగా కనుపించెను. మహిషుని కొమ్ము తగిలి నూపురము 
కోజముతో వాయించినట్లు శబ్దము చేసెను, దానినిచూచి రాక్షసులు మృత్యువాసన్న 
మగుచున్నదని భయపడిరి, ఆ కాలిని మహిషాసురుని మీదనుంచగా రెండవ 
యమునివలె నుండెను, (యముని వాహనము దున్న గనుక) అట్టి డేవిపాదము మీ 
శత్రువులను సంహారించుగాక! 


శ(తౌ కాత తిశూలకతవపుషి రుషా _పేషితే 
పే తకొషామ్‌ 
కాళీ కీలాలకుల్యా తయ మధికరయం వీక్ష్య | 
| 9०९०७ దః 
(8 ठिक సంబ కేయమ్‌ వహతి తవ 
४२४5 పశ్యరకావిశేషాజ 
ర్‌ మోర్డ్నా ८०८६ కిం హసితపలతీ రితి 
(ॐ = కల్పతాం వః॥ 


తా! దుహిషాసురుడు (తిశూలముచే హొడవబడి హతుడయ్యెను, వాని 


రకము మూడు (ప్రవాహములుగా పారుచుండగా చండి శివునిచేత  మూడుపాయ 
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లుగా (ప్రవహించు గంగ ఎ[ర్రనయి పాదుచున్నది. మీరేల దీనిని 5". ధరిం 
పరు? అని యనెను. అట్లి కౌ? మీకు (ద్రీతిని కలిగించుగాక. 
९2 


శ్చంగే ప 9६९ దృష్టా్య2ధికతర మమతను స 
న్నపుష్పాయుధో 2స్మి 
వ్యాళానంగే2పి నిత్యం న భవతి భవతో ధీ ర్న 
యడజో2Zz २ యేన 
७९० ముంచోబే ఎకి పనోకీకా పునరపి 2.44: 
దానవానాం పురో2హమ్‌ 
పాయా తో తాన సవం హసితహర ముమా 
| ०८ £ దానవం వః॥ 
శా॥ స్రీ కన్నును బాగా తెరచి నా కొమ్ములను చూడుము. నేను 
బిలభానుడను కౌను, శరీరము లేనివాడను కాను వువ్వులు ఆయుధములుగా కల 
వాడను కాను. నీ బాణములకు భయపడను. నేను యజ్ఞమునుగాను, నీ పాములకు 
భయపడను, మంత్రముల నెరిగినవాడను కావున నో పినాక్తీ! నీ బాణమును ఆక 
సము వైపు వేయుము. నేనే (త్రిపురుకను. రాక్షసులకు ముందుండువాడను అని 


శివుని పరిహసించు మహిషానురుని ఉమ (తొక్కి చంపెను అట్టి ఉమ మిమ్ము 
రకించుగా 


నందీళోత్సార్యమాణాపనృతి సమనమన్నా క్రిలోకం 
ను వత్యా 
నప్పుర్ద సేన హ ० తదనుగతగతే 
९००० ఖస్యా2వలంబ్య 
జామాత్తు ర్మాతృమధి క్రిపగమపరిహ్స తె 
। | దర్శనే శర్మ దిశక్యా 
| న్నేదీయ శ్చుంబ్యమానా మహిషవదమహే షనయా 
మూర్ప్ను్యుమా వః।! 


ఎహొషాసుర వద్ధి త్నవము. జరుగుచుండెను నందీశ్వరుడు 
స Reus 
దేవిని ह కమ చేయుటకు చ్చిన దేవతలకు (త్రో చూపుచుండెను, మనుమడైన 


జో! 
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కుమారస్వామి చేయి పట్టుకొని ముందు నడువగా మేనక ఆ దేవతలకు उर 
రించుచూ వచ్చెను, అ త్రగారు వచ్చుచున్నారని శివుడు (ప్రక్క_గా తిరిగియుండెను 
అంతట మేనక కూతురయిన ఉమ శిరమును మూర్కొనెను, అట్లి ఉమ మీకు 
శుభముల నిచ్చుగాక! 


భక్త్యా భృగ్వితిముఖ్ర్యై ర్మునిఖి రభినుతా 
వి భతీ నైవ ९५९० 
४८०९८ ४४९८ వః _పశమిత నకలోప ప్రవా 
సొ సదాస్లు 
యా పార్ష్ని (>+, 18 6९९१७४४४ 
(పాశ పాశ _శతీళూలమ్‌ 
నాకాౌకోలోక మేవ నస్వముపి భుజవనం 
సంయుగేz2వ స్ప్వమం స్త॥ 
తా! విపత్తులను పారదోలు శర్వాణి. భృగు, © (® మొదలయిన 
99९9 చేత నుతించబడిన గర్వమును పొందలేదు, మహిషాసురుని కాలిమడమ 
(క్రింద నలిపి చంపిన తరువాత తన చేతులు, దేవతల చేతులుకూడా వ్యర్ణమని తల 
చెను. కులిశముు (ప్రాసము, పాశము, (త్రిశూలము 28 చేతులనుండి (క్రిందపడిన"ట, 
దేవతల చేతులనుంచి కూడా @ ठ्‌ పడెను గనుక అట్టు తలచెను. ७ = శర్వాణి 
మీకు కేమము కలుగచేయుగాక 


18. శారేః _పతీపం _పతిహత మగమ 
(తా గ్గ్యు ८०००0 & ప छ) 
దాప చాపం బలారే ర్న పర మగుణతాం 
| | పూ 9 =$ 65९2२ 
छ छ० 5८९० మామ్‌ విజేతుం న జగదపి 
శిశౌ షణ్మ్యుభే కా కఫేతి 
5४० >-~-6 ९ న్నాకిలోకం రిపు రవధి 
యయా సొబివతా తార్వ్యదీ వః 


38. ०४ && <>. 


తా॥ మొదట శౌరి చక్రము వెనుకకు తిరిగిపోయెను. తరువాత దేవ 
తల సైన్యము. పారిపోయెను, ఇం|(దుని ధనుస్పెగాక |[తిపురహరుడయిన శివుని 
ధనుస్సుకూడా (గుణము) తాడులేని. దాయెను. (ప్రపంచము నన్ను జయించలేక 
పోయెను, ఈ యారుముఖములు గల కుమారుడా నన్ను బలైముతో చంపువాడు? 
ఇట్లు దేవతల నపహసించుచున్న మహిషాసుఠుని పార్యతి చం"ెను, అట్టి పార్యతి 


ఘు ము ర & 0 చు ay 1 | 


విదాణే రుదశృందే నవితరి తరశే వ! జిణీ 
५ २० జే 
+ 1191 విరమతి మరుతి 
త్య కవెరే' కుబేరే 
> &० ०८ కుంఠితా సే ००००००२ మతిరుషమ్‌ 
పౌరుషో పఘ్న © 
నిర్విఘ్నం నిఘ్నతీ వ శృమయతు దురితం 
భూరిభావా భవానీ! 

क రృదులు పారిపోయిరి సూర్యుడు భయములో వణకజొచ్చెను 
ఇం(ద్రుడ వజాయుధమును- పారవై చెను. చంద్రుడు భయపడెను. వాయువు ఆగి: 
పోయెను. కుబెరుడు ధె:రక్యమును కోల్యోయెను విషవుయొక్క_ ఆయుధము: 
మొక్క_వోయెను అప్పుడు భవాని అమిత కోపముతో నున్న టువంటిన్ని తన పరా 
(క్రమము మీదనే యాధారపడి నటువంటిన్ని మహిషాసురుని సులభముగా చం పను, 
అట్టి భవాని మీ పాపములను పోగోట్టుగాక, 


భూషాం భూయ స్పవాజిద్య ద్విగుణతర మహం 
దాతు ~ 329" 
భే దెత్యన దర్చా స్మహిషితవపుషా 89 


విషకైే విషణః 
ఇత్ఫు కా పొతు మాతు ర్యపాషవధమహ | 


కుంజరేం దానన న్య 


४०९४९४४ 39 


న్యన్య న్నాస్యే గుహో వ 89285४28 
ద్వేషినో ద్వే విషాకే!। 


छ గణపతీ! మహిషాసురుడు నీ దంతమును విరగగొపైనని యెం 
దుకు విచారించుచున్నావు. సీకు నేను రెండింతలు అలంకారయోగ్య మైన దాని 
నియ్యగలను, ఆని మహిషాసుర వధోత్సవమునందు పార్యతీదేవి చిరునవ్వు 
తెలుపుచేత తెల్ల నయిన మహిషాసురుని రెండు కొమ్ములను గుహుడు (కుమార 
స్వామి) గణేశునిమీద వై చెను. అట్టి గుహుడు మిమ్ము రక్షించుగాక, 


వి శామ్యండతి శమారా ఇవ తపసనభ్యృతశ 
५ 1 
సుప్తా సృప్తాపి లోకా స్థ్రితిముషి మహిే 
యామినీథధామ్ని యత 
ధారాణాం రౌధిరీణా మరుణిమని 
నభపఫాాం(దసంధ్యాం దధాన 
(5758 ५९ ण्ठ 2०) छर CE రపరదిసపలతిః 
పాతు వః పొదపాొతై 1! 
తా॥ గొప్ప చీకటి (క్రమ్మి వస్తువులు గోచరము కాకుండెను. 
సూర్యుని యేడు గుర్రములు అలసిపోయి సేద తీర్చుకొనుచున్నవా యన్నట్లున్నవి. 
ఏడులోకములు ని(ద్రపోయెమ. అంతట సూర్యుడు ఉదయించపో.వుచు ८ _క్రధారల 
వలె యె(క్రని కాంతిని (ప్రసరించెను.. ఆ యెర్రనిరంగు సూర్యుడు సంహరించగా 
వచ్చిన రాత్రియొక్క నెత్తురా యన్నట్టున్నది, అట్టె గొప్ప చీకటిని పోలిన మహి 
షాసురుడు జగత్సంహోరమును చేయగా సూర్యుని యేడుగురగ్రములు (శ్రమచేత వి(శ్ర 
మించెను, ఏడులోకములు ని(ద్రపోయెను. ఆప్పుడు పార్వతి వానిని (త్రొక్కి. చం 
పగా యెర్రని నెత్తురు (ప్రవహించెను,. రెండవ సూర్యుడా అనదగు పార్వతి మిమ్ము 
రక్షించుగాక | | | 
[9 
ति పద్మసద్మా 
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వీదాకీ త్యత చిత్రం తవ కిమితి భవనా ఫిజాతో 
యత సః 
నాఫీతో ఓభూ సయం భూ రివ నమరభువి 
త్వంతుయ ద్విస్మి ७०२६६ 
త్భ్యుకా త దిస్మితం వః న్మరరిపుమహి షీ | 
విక మేజివ్యాజ్ఞయాయాః॥ 
తా॥ దేవియొక్క. చెలిక दुं జయ దేవి పరా(క్రమమునకు విస్మయము 
చెంది యిట్లనుచున్నది, ఓ అత్ర; శివ, మహిషాసురుని చూచి (బ్రహ్మ పారిపోయి 
నందు కెందు కాశ్చర్యపడెదవు. (బ్రహ్మ నాభిజాతుడు న--అభిజాతుడు, కులీనుడు 
కాడు, కాని (బ్రహ్మనలె నీవును యుద్ధభూమిలో 'నాభీతు'డ వయితీవి. (న=అభీత) 
భయము లేనివాడవు కాకపోతివి. అనగా భయపడి పారిపోతివి, ఆ జయయొక 
విస్మయము మిమ్ము రతీంచుగాక, 
నిస్త్రింశే నోచితం తే విశనన మురన ४8 
& ८०. ८75& ఘోరమ్‌ 
२656 ७९० కురు దృఢహృదయే 
ముంచ శప్రా ణ్యమూ 
७९० ८.88 న్స దెన్యం నమద మపి 5 © 
నుల్య మేవోచ్యమానా 
రుదాణజీ దారుణం వో (దవయతు 
దుకతం దానవం దారయంతీ॥ 
తా॥ (క్రూరురాలా! మహిషుని రొమ్ము చీల్చుట యు క్రముకొదు, ఓ 
కోవ న్వభావురాలా యీ ఘోరకృత్యమును చాలించుము. ఓ కఠిన హృదయురాలా 
నీ ఆయుధములను పారవేయుము ~ అని దై న్యముగా రాక్షసులున్ను, ఓ చండీ 
హిషాసురుని 5 ०२० చీల్చుట చాలా యు కమయినది, వాని కృత కములు ఘోర 
ములు వానిని చంపక విడువచూచుట నీకు సిగుగాదా? ఆయుధములను వానీమీద 
వేయుము అని సంతో షముగా 'దేవతలును ఒకే మాటలతో హెచ్చరించిరి. రు|ద్రాణీ 
వానిని ॐ) చెను. అట్టి రుద్రాణి మీ పాపములను పోగొట్టుగాక, 
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చతు ర్దిత్‌ &ీపంత్యా శ్పలితకమలిసి 
చారుకోశాఖితా| మమ్‌ 
మం దధ్వానానుయాతం యుటిశి వలయినో 
ము క్షబాణస్య పొభ్ర్మ 
७० సృవ్యాపసషవ్యం నురగిప్పషు 
శ్రరాకా _పేలయంత్యా జయంతి 
_తుట్యంతః పీనభాగే సనవలనభరా 
తృ)ంధయః కంచుకొస్య॥। 
తా॥ కదులుచున్న యె(ర్ర తామరవంటి కాంతిగల కండ్లతో చండి 
2९90659 0-© చూచెను. వెంటనే కంకణములు గల చేతులనుండి చాజణములు 
వేయగా, అవి మం|ద్ర ధ్వనిచేయుచు పోవుచుండెను. సవ్యాపసవ్యముగా దేవి బాణ 
ములను చేయుచుండగా కంచుకము, _స్గనతమువద్ద విచ్చిపోయెను, ఆ దేవి కంచు 
కపు ముళ్ళకు కుట్టకు జయము కలుగుగాక, 


బాహూ చేపనముల్ల 5 త్కుచతటం పాంతస్ఫుట 
త్క-ం౦చుకమ్‌ 
గంఫీరోదరనాభిమండలగళత్యాంచీ 
नि छर రాం ०४ ॐ 
२८९८० 29 2502 58 & రేకరే 
వ్యాయామర మ్యం వప! 
పర్యసావధి బంధబంధురలనతే శళాత్చ యం 
| పొతు వః 
తా, .మహిషాసురునితో యుద్దము చేయునప్పుడు మనోహరముగా 
నుండెను, కంచుకము అంచులు వదులుటచేత, చేతులెత్తుటచేత కుచను ०2० 
చుండెను, కాంచీధృతమైన సగముచీర నాధభి(క్రిందకు జారుచుండెను. కాంతితో (ప్రకా 
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१०४० కెశపాశములు వీడి మొగమున (వాలుచుండెను అట్టి పార్వతీదేవియొక్క_ 
వ్యాయామ రమ్యమెన శరీరము మిమ్ము రక్షించుగా 
సొదాన షంభన మీక్య తమహిషతనో 
రొ అసద్భ్యాహుమూలమ్‌ 
శూలం హో సయంత్యా 3 ~£ १४२८5 च | 
మధ్యభాగస్య దేవ్యాః 
విశ్గిష్టన్పష్టద్పష్టోన్న తవిరళబహువ్య క 
గౌరాం*ర్రా छनः 
2 द వః పాంతు రేఖాః (శమవశ 
| విక సత్యంచుకపాంతముకాః॥ 
తా .తీశూలమును (®> కాలితో మహీషానురుని గటిగా చంపు 
బుండగా ८9 చాహుమూలమున్నూ, (త్రివశలున్నూ (పకటిత మయ్యెను. (త్రివళుల 
దుధ్య తల 9 దెహకాంతి సృషముగా కనబడుచుండెను. అతి దేవి తివళులు మిము 
రక్షించుగాక * 
18 చకాయుధన్య కణతి నిపత్రిత్రం 
६.० గొౌవణీవ 
పాణో ८१9) లేభే, పకిహడి ముఠుణా 
చర్మ కా వర్మ ఫరేవ 
< र కోడగర్భా హసశహర్రిహరా 
తన్య గీర్వా ణశ|త్రోః 
పొయా త్వా దేన మృతుుం మహిషతనుభ్వతః 
కుర్జతీ పార్వతీ. 581; 
తౌ చ(కౌయుధుని (విషువు యుక్క. ४5० మహిషానుథుని 
రోమములకు తగిలి రాతిమీద వడినటు చప్పుడు చేయుచుండెను, సొణున (శివుని, 
బాణము వాని వీప్పునకు తగిలి కవచద్బునకు తగిలినేటు వెనుక్ర కెగురుచుండెను) 


८०४४८ కము i 


యు "< హొ ९0 9४ 
ట్లు హరిహరులను అపహసించుచు కోపముతో చేఏ కాలితో మహిషాసురుని 
చంపెను, అట్టి ०५९९ మీము రక్షించుగాక, _ 


८ ~~ 
కతా వ 3५०८8०४० చలదలకలసదూ ప్రలతా 


బాపభంగం 
కభవ్యాలోలతారం న్పురదరుజరుచిపార 
పర్యంతచకుః 
నంధ్యాసేవాపరాద్దం భవ మీవ పురతో 
వామపొదాంబుబేన 
& పం దెత్యం &>८& మహిషితవపుషం పార్యతీ 
వః పునౌతు॥ 


తా చంద్రబింబమువంటి ముఖముమీద తీగవలెనున్న _దాణజణముతో 
పోల్పదగిన కనుబొనులను, కదలుచున్న ఆకువలె (త్రిప్పుచు కోనములో కన్నులను 
(8, य ० (८०८००८७० మెరయుచుండగా సంధ్యకు (మొక్కి.నందుకు. కొపముణ 
శివుని కాలితో తాకినట్లు దుహిషాసురుని యెడవః కాలితో తాకి చంపెను జుట్టి 
పార్యతి మమ్ము సవి(త్రులను ఇయుగాక! 


గంగానంపర్‌ ~ దుష్యత,.మలవ ననిముటూ >) త 


ధూళీవిచితో 

వాంఛాసంపూర భావాదధికతరరసనం తూర్గ 
మాయాత్సబుపం 

కీ 8 పాదేన దూరం వృషగ ఇవ యయా 
హామపొడాథధిలాషీ 


ठ ०९४ కెతవావిష్కుదముహిషవవు | 
సాఒపతా దందవికొ వః!! 


గంగాసంవరు_ము చేత కలుషితమెన కమలముల పుప్పొడి 


vil 
९ రు కొనుటకు అతి | 


యనెడి 26229} 8? విచిత్రముగా: నున్నట్టియు, ర్కెను 
(సీతితో దగరకు వచు చున్న శివుని పార్వతీదేవి ©. 258 తాకినేటు 4 
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సురుని భ(దకౌళి ఆతి కశినమెన కాలికో చంపెను. అట్టి భద్రకాళీ మిమ్ములను 
రకశీంచుగాక! 
థ్‌ , ठ  భూచాప స్చేత్త న్నమయసీ ను వృథా 
వఏస్పురన్ని|(తబాణం 
నొ,హం 52 రహ ng | పతియువతిక- తా 
కాతిదోషః పనౌకి 
29 సోత్వాన చేవం ధృతమహిషతనుం 
దృ ॐ నుంత స్పకోపం 
దేవారి ०. ले; 43 नेग 25 © 23. 4४ दर 
# నిఘ్నతీ భదకాళీ॥। 
తా! ఓ చండీ! చాపమువంటి కనుబొవును వంచి బాణములవంటి 
చూపులతో యేల చూచెదవు? ई సమయములో సవతిపేరు పొరపాటున పలికిన 
పినాకిని కాను. ఇట్లు గర్వముగాన్సు కోవముగాను మాట్లాశుచున్న ముహిషాసురుని 
అతి కఠినమైన కాలితో భద్రకాళి చంపెను. అట్లి భద్రకాళి మిమ్ము ८६.०००) 


అన్యోన్యాసంగగా ఢవ్యతికరదళిత. భష 
| కొపొలమాలా 
శంభో ०) ०७ ६० సంఖ్యే ఖురపుటదళిత| పో 
సదూళిపొండుః 
భదే! (కీడాభిమరీ తవ సవిధ మహం కామతః | 
పొ పమీళో 
१2० ¢+ {छ °) 5 మవ్యా న్మహిషసురరిపుం ॥ 
ప నిఘ్నతీ పార్వతీ వః॥ 


మున ముభయులము  “పెనగినప్పుడు జారిపడిన  కపాలమాలను 
నా కౌళుగిటలతో తొక్కీ.నప్పుడు లేచిన దూళితో తలని द 8८ > 
<>?" $$ 2255 నున్నాను. కొమించి సీ సమీపమునకు వచి 
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నాను. అని యిట్లు (ప్రల్ల దములాడు మహిషాసురుని పార్వతి చం'పెను. అట్టి 
పార్వతి మిమ్ము రక్షీంచుగాక! 
జాకలాధారాకరాళం ధ్యనితకతభయం 
యం _పభెత్తుం నళశకం 
చ(కం నిష్టో రృఢా 9 | 582४०४८ ०७५ 
చె త్యమాలావినౌ § 
A 
ॐ 6 _సస్యాజిస్టిసారో విబుధరిపుపతేః 
పొదపాతేన యస్యా 
దు షా च ५८ ॐ” rtd + హా 
_దౌొశ్రీ పొతు పొ వః | పళమితసక్రల్‌ పప 
2 6 ९२० & 5॥ 
తా॥ అగ్నిజ్యాలలను చిమ్ముచూ భయంకర మై రాక్షస సమూహాము 
లను సంహరించు విముచ(క్రము మహిషాసుదని భేదింపలేకపోయి వెనుకకుపోయెను 
సర్వ దుఃఖములను బాపునట్టి రుద్రాణి తొన కొలితన్నుతో వాని యెముకలలోని సార 
మును సయితము 22, 22) చేసెను. అట్టి రుద్రాణి మిమ్ములను తప్పక రక్షించు 
గాక । | 
क 6 | भ మతూ కాయో 
గాఢాపష్టంభపొద' పబలభరన ఎర్‌పకాయోధక్యా 
భాగం 
దెత్యం నంజాతశిషీం జనముహిష మిప 
న్యక్క్యు తా గ్యాంగభాగం 
ఆరూడఢాౌ శూలవాణిః కతవిబుధభయం 
మాంతుకాముం సగర్వం 
డేయా ద్వ శ్చింతితాని దృఢ మహిపవధావా పతుషి 
ర్భవాని ॥ 
[28|| ८5५४ భయము 56 2& వాడున్నూ, గర్వియున్నూ, చంప 
సిద్దముగా నున్నవాడున్నూ అయిన మహిషాసురుని తల వంగునట్లు కాలితో తొక 
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త్రిశూలమును చేతిలోపట్టి భవాని అణచియుంచెను, అది యెట్లుండెననగా ఎక్కు. 
టకు తలవంచుట అలవాటు చేయబడిన సాధారణపు చున్నవలె నుండెను. దేవి 
వెంటనే వాని సంహరించెను, అట్టి భవాని మీ చింతలను పోగొట్లుగాక! 


బహ్మా యోగ కతానో విరహభవభయా 
ద్ధూర్జటి ప్రీకృతాత్మా 
వత ऋः రిషిశాలం _పణయకృతపదా 
పద్మవా సాొబిధిశేతే 
<© ददु మేవ మేతే విజహతు © గిమంయ 
_స్యజ తోష శ కో 
ద్య పం. దెత్యేం ద చెవం సుధయతు సమదా 
నిఘ్నతీ పార్వతీ. 23४) 

ॐ (బహ్మ యోగసమాధిలో నిదుగ్నుడయినాడు. శివుడు జడలు 
దాల్చి ఏరహభీతితో సగము ఆడదయ్యెను. (పేమతో సాధించి విష్ణు వక్ష స్థలము 
నందు లక్ష్మీ సరుండియున్నది, వారందరూ యుద్దభూమిని వదలిపోవుట బాగానే 
యున్నది. ఛీ యిం(దా! పీచేల పారిపో వుచున్నావు, రాత్షనులలో యిం(దతుల్ఫ్యు 
డయిన మహిషానురు డిల్లు దేవతల నపహాసించుచుండగా పార్యతి వానిని చంపెను. 
ఆట్టి పార్వతి మీకు సుఖముల నిచ్చుగాక! 

ఏవం ముగ్జ్చే इण्ट కరకమలరుచా మా 
ముహుః కేశపాశం 
సో2న్య స్త్రీణాం రతాదౌ కలహనముచితో యః 
ప్రియే దోషలబ్టై 
వెదగ్గా "దేవ మ ంతకఃకలు షితవచనం 
 &> ठ ०88१० 
దేవీ వః పాతు च्छ దృఢతను २5०55 ... ' 9 
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తా॥ ఓ చండీ! నీ కర కమలములతో యేల మాటిమాటికి నామీద 
(కేశ) పాశములను వై చెదవు, అన్యత్రీ రతుడయిన శివునిమీద (పణయకోపముకో 
వేయుట ఉచితము అని యీ రీతిని చమత్యా_రముగాను, దుష్టముగాను మాట్లాడు 
చున్న దృఢకాయుడయిన మహిషాసురుని భవాని కాలిమడమతో చంపెను, అట్టి 
భవాని మిమ్ము రక్షించుగాక. 


బాలోబిద్యా హ్యేష జనా నమర ముడువభ్య 
తాంసులీలావిలాసీ 
నొగాస్యా 'శాతదంత నృషతనుకర మదా 
ద్విహ్వల సోళిసి శాంతః 
ధి గ్యాని క్వేతి దుష్టం ముదితతనుముదం 
దానవం సన్స్పురో కం 
పాయా ८९ 5 २००९१ & మహిషతనుభ్యతం 
నిఘ్నతీ వామపార్ష్యా॥ 
| ర్‌ 
छ  కుమారిసామి తిరిగి యిప్పుడు _చబాలుడయ్యెను, యుద్దమునకు 
పనికిరాడు. చం(ద్రధరుడయిన శివుడు మట్టితో ఆడుకొనుచు కాలము గడుపు 
చున్నాడు. తన సన్నని తుండమును చూచి మురిసిపోవుచూ గణపతి ఊరకున్నాడు 
కనుక ఆయో యెక్క.డికి పోవుచున్నావు. అని మదముతో రంకెలువేయుచు దుష్ట 
ముగా మాట్లాడుచున్న మహిషాసుదుని పార్యతి యెడమకాలి మడమతో (త్రొక్కి. 
చం'పెను, అట్టి పార్వతి మిమ్ము రక్షించుగాక! 


न्‌) శూలం మ మెత ద్విఫల మధిముఖం 
శంకరోత్థాతశూలమ్‌ 
సంగామా దూర మేత దృత మరిహరిఖణా 
@ © | 
నున్మనః కషకాతీవ 
గరా "దేవం &పంతం విబుధజనవిభూన్‌ | 
దెత్యసేనాధినా థమ్‌ 
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४८०९० పాతు యుష్మాన్‌ పదభరడళనా (कणन 
| దూరయంతీ ॥ 
తా॥ శంకరుడు (త్రిశాలమును నామీద (ప్రయోగించుట నిషలము, నా 
కడి తలనొప్పిని మా[త్రము కలుగచేయును. ఎక్క_డో దూరమునుండి (ప్రయోగించ 
బడినవిష్ణుచ(క్రము నా మనస్సు నాకర్షించునధై యున్నది, ఈ విధముగా ठर 
నాధు ను తూలనాడుచున్న రాక్షస సేనానాధుడయిన మహిషానురుని శర్వాణి కౌలీతో 
తొక్కి చంపెను. అట్టి శర్వాణి మిమ్ము రకీంచుగాక! 


(భామ ద్ద మౌర్య ८ ४5०६ ७४०४८७० వ్య చ & 2 
సకంపాకా 
४९8 ९ ०८८20 ( పనన్నాకా పునరపి జలధీక౯ా 
మందర &ోభభాజః 
దర్పా దాయాంత వ (|శుతిపుటపరుషమ్‌ నొద 
మభ్యుదిరంతం 
కన్యాజి దేశ పాతు యుష్మాం శ్చరణభరనతం 
ంషతీ దైత్యనాథమ్‌।! 


తా॥ బడబాగ్ని జ్వాలల భయముచేత సముద్రములోని తిమింగలము 
మొదలయిన జలచరములు అటు యిటు యెగిరిపడుచు పముదమును సంక్లోభింస 
జేసెను. ఇట్లు మహిషాసురుడు శాంత మైన సము(ద్రమును మందరపర్యాతము కలచి 
నటు కలచివె చెను అంత १8९९2 చెవులు చిల్లులుపడు నటిరచుచు వచ్చుచున్న 
మహిషాసుదుని పార్యోతి కాలికో కొక్కిచంపెను, అట్లి పార్యతి మిమ్ము రక్షించు 
గాక! 


మైనా మీందో2ఖినైషీ | శృితపృఛేశీఖరామ్‌ 
శృ్చంగయుగ్మస్య పార్శ్వం 
యుద్ధక్ష్మియాం తనుం ఫ్వాం రతిమదవిలనత్‌ 
| & ४९०१ ॐ & = >° 
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छठ) దేవం హసంతం వ్యసను మసుర ముమా 


కు ८९ స్త్రీ తాయతాం వః॥ 


తా॥ ఓ చం!దుడా! పర్యతా(గ్రము నా[శ్రయించియుండు నీ శరీరమును 
నా కొమ్ముల దగరకు రానియ్యకుము, నీవు యుద్దకునకు తగవు, రోతివిలానమూకో 
నుండు స్రీ కటాక్ష వీక్షణములకు మా;కము అగుదువు 


ఓ సూర్యుడా! నీవేమి చేయగలవు? సామాన్యప్ప మహిషముమీద నీ కిర 
ములు ([ప్రసరించగలవు, నామీద సీ చేతగాదు. ఇట్లు గర్వించి మాట్లాడుచున్న 
మహిషాసురుని ఉమ చంసెను. అట్లి ఉమ మిమ్ము రక్షించుగాక! 
న గామా Cy న మతం త్యజ నిజమహపాొషం 
లో > ము షు తో 
లోక & ८४ వత § 
స్థాతుం శూలా గభూమౌ గతభయ మజయం 
మఠ మేతం గృహాణ 
a 
2 పాడేన యస్యా శ్చలమహిషతనౌ 
కాయితే దీర నిదా 
భావోత్సతౌజ యెపం హసతి పితృపతిం 
| छे*८ ८४5० వః పునాతు॥ 
తౌ! £ యమా! యుద్దములో భయపడిన నీ దున్న షో కును విడు 
వృుము, శూలముతో పొడచినను భయపడక ముదముతో ఉప్ప్బొంగుచూ దుర్హయుడై న 
ఈ నుహిషాసురుని తీసికొనుము, అంబికయొక్క_ కాలితో చంపబడి పడియున్న 
మహిషాసురుని చూచి సంతో షము పట్టలేక జఠర యముని. వెక్సి_రించెను. అంబిక 
మిమ్ము రక్షించుగాక. 


9) 
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च 3९७ త్యర్మ భావా దనిభ్యతరభసం 

సాణునా2భ్యేత్య దూరా 

చ్చిషా బాహు పపారం శ్వనితభరచలతారకా 
ధూత హపాొ 

ठ ठह గీర్వాణశ।తౌ భువన సుఖముషి _పేషితే 
| _ఉతకొష్టామ్‌ 
గౌరీ వో2ివ్యా సృలత్సు | తిదివిషు త మలం. 
లజ్ఞయా వారయంతీ, 


छ లోక సొఖ్యమును ధ్యంసము చేసిన మహిషాసురుని సంహారి 
చిన తరువాత ఆ వార్త విని శివుడు చేతులుచాచి పరిగెత్తుకొనిపచ్చి అతికొందరగా 
కొంచెము వణకుచున్నట్టియు, ఆయాసముచేత కండ్లు (త్రిప్పుచున్నటియు గొరిని 

లు య క్త 
కౌగలింపచూచెను. దేవతలు చూచుచున్నందున సిగ్గుతో దేవి వారించెను. అట్టి గౌరి 
మిమ్ము రక్షించుగాక! 


४८ స్థాణు ०६. ఘీః శతమహెాషరణ 
వ్యాజకండూతి రేషా 
తె 9లోక్యశేమదాతా భువనభయహరః 
శంకరోబితో హరోZపి 
'దేవానాంనాయి కే త్వదుణకిసతవచనోబతో 
మహాదేవ ఎషా 
కేళా చేవం స్మరారి ర్లసతి రిపువరే 
యాం శీవా పాతు పొ వః॥ 


छम, ప్రియమైన చండీ! సీ పాదము నిజముగా य అందుచేత నే 
మహిషాసురుని పోట్లాట యనెడి దురదను మాన్నెను. ముల్లోకములకు కేమమును 
కూర్చును గనుక నీ పాదము శంకరుడు లోకభయమును సంహారించును_ గనుక 
హరుడు ఓ దేవతలయొక్క_ నాయికా! నీ గొప్ప పాదముయొక్క- ఆజ్ఞను శిరసా 
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వహించుటచే అది మహాదేవుడు మహషాసురు సంహార సందర్భములొ" శివుడు &8 
విధముగా శివను మేలమాడెను, అటి శివ మిము రొకించుగాక! 


ఖడ్గ్డః క్యష్టన్య నూనం రహితగుణగతి 
ర్నండదతొభ్యాం (పయాతః 
శ(తో ర్భంగేన వామ సవ ముడితినురో 
సందక స్వేష పొదః 
భావా దేవం జయాయాం నుతిక్ళతి 
నితరామ్‌ నన్నిథ దేవతానాం 
సవీడా (८४०१ హతరిపు రవతా 
ద్వీకీతా శంభునా వః॥ 
తౌ! ५8 ఖడ్గము నందకము. అనగా ఆనందమిచ్చు నది, కాని 
మహిషాసుర యుద్ధములో దాని కాగుణము లేకపోయెను, రాక్షసుని చంపి దేవత 
లకు సంతోషము स ठ) గాన దేవి యెడమపాదము నందకము, సంతో షము 
పట్టలేక దేవతల సన్నిధిలో జయ నుతి చేయుచుండగా సిగ్గుపడుతున్న क 895 
శివుడు కళ్ళారా చూచుచుండెను. అట్టి భ(దకాళి మిమ్ము రక్షించుగాక! 


ఏకే నై వోధడేన (పవిలయ మనురం 
1 పాపయా మీతి పొదో 
యస్యాః కాంత నభానాం హపసతి నురరిపుం 
హంతు ముద్యన్‌ నగర్వం 
విష్ణో ॐ >े*& 62 ० బలనియమబఐధా 
వుద్ద్యతం 9 త వన 
శీ|పం సొ వో రిపూణాం వితరతు వీపదం 
न పార్వతీ ९०७.) 8 ४०१५ 


శా! “६.६? ते కాలుయె & యా రాక్షసుని చంపెదను” అని దేవి 
పొదను నె తగా, ఆ పొదముకొంతి విమపాదమును >£) రించుచున్నదా యన్న 
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టుండెను. బలిని చంవుటకు 59 మూడుపాదము లె_త్రవలసి వచ్చెను, అప 
టికి వంచగదే జయించెను. నుహిొషాసుథుని చంపిన వార్యతి ८००१ &. అట్టి 
పార్యతి మీ శ(త్రువులను నాశనము చయుగాక! 

ఖడ్గం ఖట్వాాంగయు క్రం యువతకి రసి విభ్లో 
తే శకిరార్థలీనా 
> | >े* तॐ ५ నురజన సమితౌ 
దుష్క్కృతేన త్వ యెవమ్‌ 
జాతా భూయోబ2ిపి లజ్ఞొ రణత జయ మలం 
హాన్యతా శూలభ ర 
५०) దేవం హనంశం భవ మనుర ముమా 
०2० {8 _తాయతాం వః 
తా॥ ఓ శివ! నీ ఖడప్పపిడి కపాలముతో చేయబడినది నీ శరీరములో 
సగం ప్రీయై యున్నది. దేవసభలో నీవు యిదివరకే నవ్వ్యులపాలయితివి. నాత 
యుద్దము చేయుటలో తిరిగి 209 సంభవించినది, నీవు హాస్యాస్పదుడవగుటకు 


యిది యొకటిచాలు, ఇట్లు గర్వించి నలుకు చుహిషాసనురుని ఉమ చంపెను, అతి 
ఉమ మిమ్ము ర&ంచుగాక! 


సాణా కండూ వినోదో నుదతి దినక్యత | 
సజసొ కాపితం నో 
తోయపఫానే న ऊट పం నుఖమధికతరం 
గాహనే నొళింగజాతం 
భూన్యాయాం యుదభూమౌ వదతి హి 
ధిగిదం >° ०२२० రూపచెవం 
రుదాణ్యా22రోపితో వః సుఖయతు 
> { २०७४० పొదపద్య్మఃl, 


छ సాణువృ (శివుడు)ను రొచుకొనుటవల నా దురద తీధుటలేదు, 
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సూర్యుని కిరణములచేత నా శరీరము వేడెక్కు-టలేదు. వరుణలోకములో (నీళ్ళలో) 
దుమికినా సౌఖ్యము లేకున్నది. ఈ దున్నపోతు ఆకారమెందుకు? అందరూ భయ 
పడి పారిపోయిన యుదభూమిలో మహిషాసురుడెటు మాటాడుచుండగా రు(దాణి 


పాదోపద్య్మము వాని'పై పెటి చంపెను. అట్లి రు దాణి పాదపద్మము మీకు శుభముల 
నిచ్చుగా క్ర! 


పీంషం చైలేం|దకల్చ్పం మహిష మతశిగురు 
ర్భగ్న గి ८१९०९५९० 
శంభో రాతో లఘీయా | జృమరహితవప్ప మూర 
మభూ్యూహ్యా పాతః 
మో దేవారిపృ-షే కనకగిరిపదం 
కేమకారోం' ఘేపెద్మో 
యస్య దుర్వార ఏవం వివిధగుణగతి 
సా2వతా దంవికా వః।। 
తా॥ మేరుపర్వత వాసులయిన దేవతలకు శుభముల నిచ్చునదియు, 
దేవతల ఏరోధియైన నుపహిమని వీపునకు .విరోధియునయిన అరభికయొక్క. దుర్వా 
రమైన యెడమ పాదమునకు వివిధ గుణములు కలవు పర్వతములలో = ००००8 
డనదగిన హిమవంతునితో పోల్పుదగినట్రియు దేవతల గర్యమడచునటియు మహిషా 
సురుని చంపుటకు వీలుగా బరువెక్కి.నదయ్యుండెను, అట్లుండియు దూరమునుండి 


యే తాప్ప్త తగులుటకు వీలై యుండ్క శ్రమరహితమై శివుని (పాదము) కంటె శేలి 
కగా కూడా నుండెను. అట్టి అంబిక మిమ్ము రక్షించుగాక! ` 


మార్గం శీతాంశుభాజమ్‌ సిరభన మలఘుమ్‌ 'హంతు 
ముద్య..న్ఫురారిమ్‌ 
= ५ ५.३० & छ © 2) చకిత >> ठ | 


| ५०२०६ ॐ ९९ & & २०००७७४ 
| ॐ र వానూ 39१० ముదిత 
నురమనొః పాణ హృతా,. ద పద్మ ४ 
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స న్మూర్థసిమామ్‌ నుఖయతు 
భవత సా భవానీ హతారిః॥ 
తా॥ భవాని మహీషానురుని २४ ०2358 ఎడమపాదమును అత్రివేగ 
ముతో నె_త్తగా చం(ద్రమండలము నంజును. కన్ను లనువిప్సి ఆశ్చర్యముతో దేవ 
తలు తలలే త్రి చూచిరి, దేవతలకు సంతోషమును కల్పించు పాదమును మహిషా 
నురుని చంపిన తరువాత దేవి వాని నెక్తి'పె నుంచెను. అట్టి భవాని మీకు సౌఖ్య 
ముల నిచ్చుగాక! 
మూర్గ న్యాపాతభగ్నే మిషమహిషతను 
సన్నని శబ్దకంథః 
$ ^ ७ इ 14 త జ ~ హహ ४ © 
కోణాబ్దాతన్య కాంతి (పతతఘనటృహన్మండలే 
పాదపద్మే 
యస్యా లేభే నురారి రృధురననిభ్యతత్వాదకశారాం 
ఇ 
(&& లాం 
శర్వాణీ పొతు సౌ వ స్ర్రిభువనభయహృ 
41 
తా॥ దేవి పాదము(క్రింద నలిగిచచ్చిన మహిషాసురుడు మెడ వాలి 
పోయి గొంతుకలో శజ్జము లేకుండెను, వాడు శర్వాణి పాదసద్మముల"పె పడియుం 
డగా యెగ్రనికాంతి వాని'పె (క్రమ్మెను. వాడు మధువుతో కప్పబడి నిశ్చలముగా 
నున్న తుమ్మెదవలె నుండెను, మూడులోకముల భయమును చాటినట్టియు, దేవత 
లచే స్తుతించబడునట్టియు మిమ్ము రక్షించుగాక! 


=+ \ © ९6 ర్నఖకిరణశచై 

, | శ్చం(దగౌరై 

` पण्ड्‌ त చా22పతద్బి శ్పరణతలశతై 
| | రంధి శోణకోఖః 
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& పకాయె 

८३२०३ దేవ (పణీతో హవిరివ మహిష | 
సాా2వతా @ ०४ इ» వః॥ 


తా॥ దేపతలు వంగిన దేహములతో మహిషాసురుని నై వేద్యముగా 
అంబిక వద్దకు > 8, వారి పదనఖ కౌంతులళో చంద్రునివలె తెల్లగను, మీగాళ్ళ 
యెరుపు |ప్రనరించి ఎ(ర్రగాను. వారు ధరించిన కిరీటములలోని నుణుల కాంతుల 
తోనూ వాని తల అలంకరించబడి యుండెను, అట్టి అంబిక మిమ్ము రక్షించుగాక! 


క్వా2ియం తీక్ష్‌ గధారాశతనిశితవపు 
రష(ఆరూప న్ఫురారిః 
పొద శ్చాయం నరోజద్యుతి రణతిగురు 
రో్యోషితః క్వేతి దేవ్యాః 
ధాయంధాయం నుతో య నస్సురరిపుపుథనే 
పిస్మ = ४ 
పొర్వత్యా సో 2వతా ద్వ ॐ ४० 5230 ८: - 
సాదరం వంద్యమానః॥ 

ठ వ(జాయుధపు వాడియెన అంచులవలె తీక్షణమై కఠినమయిన 
మహిషాసురుని దేహమెక్క_డ బరువులేనిదియు, పద్మముతో సమానమైనదియునగు 
'దేవి పాదమెక్క_డ ०99 పార్వతీదేవి పాదముకు మాటిమాటికి మూడులోకము 
మహార్థులు ధ్యానముచ్చే స్తుతించిరి, మహిషాసురుని చంపినందుకు వారి మనసులు 
విస్మయము చెందెను. అట్టి పార్వతీదేవి పాదము మిమ్ము రక్షించుగాక! = 


వ(జిత్యం వ జపాణే 2 తితనయలిద శ్చ | 95 

శ్చ ¦ ४४० ०३० 
శూలిత్యం శూలభర్తు న్ఫురకటకవిభో 
— శ్ర క్రీశ్రా షణ్ము ఖస్య 


5€ ४०६४९ ० 


యఫ్యాః పాదేన నరం ర్భత మనుధరిఫో 
రాధ యెత ९> ¬) ८०8२5 

రుదాణీ పాతు సొ వో దనువిఫలయుధామ్‌ 
న్వర్షిణాం ङ :53 इ» 6॥ 


తౌ॥ ఇందునియొక్క. వ(జత్యము (వ(జము కలగియుండుట) చ! 
పాజ్‌ యొక్క చ(క్రకృత్యము (చక్రము కలిగియుండుట) శివునియొక్క_ శూలి 
త్వమ్కు కుమారస్వామి శ క్షితా (శని కలిగియుండును) ఇవియన్నియు రు(దాణి 
పాదము కలిగియుండి, దేవి విరోధియెన మహిషాసురుని చంపి వానిని జయించలేక 
పోయిన దేవతలకు సౌఖ్యము చేకూర్వేను, అట్టి ద(ద్రాణి మిమ్ము రక్షించుగాక! 

పంగు ర్నేతా హరీణా మసమజారియుత 
०) ०65 ౩ ఇ్రకొచ। కో 
భానో సపామగ్య బతః కృత ఇతి విధినా 
త్యరకచవెరః పతంగే 
© णभ) ద్యామ్యకా ००यद ० | 238 &&० నమరాశేషలుబ 
॑ ०००) ८*88 
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